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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x dog pool (with drainage outlet)
1 x repair kit

1 x glue

4 x repair patches
1 x instructions for use

Technical data

Paddling pool dimensions:

120cm x 30cm (D x H)

Filling capacity:

no higher than 15cm below the upper edge

Date of manufacture (month/year):
01/2026

Intended use

This product is a paddling pool designed for
dogs and is intended exclusively for outdoor use.
The product is for private use only.

Warning! The product is not a toy.

Safety information

Important: Read these instructions
carefully and keep them for future
reference!

A Danger to life!

e Supervise your dog while playing in the
paddling pool. Do not leave your dog alone
with this product.
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On very hot days, only allow your dog to
enter the paddling pool once the water has
been heated by the sun. Your dog may other-
wise experience a cold shock on jumping into
the paddling pool.

Check with a vet prior to using this product if
your dog is sick or has an open wound.

Do not allow your dog to chew the product.
Change the water as required for reasons of
hygiene.

Use with clean tap water only. Impure water
can endanger the health of your dog.

A Danger of Injury!

* There must be no sharp or hard objects such as
dog toys in the paddling pool while it is in use.

* Setup should always be carried out by an

adult.

Do not set up the product on concrete, asphalt

or other hard surfaces.

The product should be set up on a level area

of grass, that is free from stones, sticks, bumps

and dips.

The product should be a suitable safe distance

of at least 2m away from buildings, stairs,

fences, walls, water, overhanging branches,

washing lines, electrical wires, and other

obstacles.

Check the product for damage or wear before

each use. Only use the product if it is in per-

fect condition! Do not use the product if it is

visibly damaged or you suspect it is damaged.

A Avoid property damage!

* Use the product for its intended purpose only.

* Do not overload the product.

* Do not tip the article to empty the water.
Open the drainage outlet instead. Only resid-
val water should be tipped out.

* Do not make any modifications to the product.

A Danger for children

* The product is not a toy. Keep away
from young children - risk of drowning.

* Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of suffo-
cation.



Setting up and filling the
paddling pool

Setup should always be carried out by

an adult.

1. Select a suitable area that is clean and level
and has enough room to unpack and unfold
the paddling pool. Spread out the product
where it is to go. Make sure that it is in perfect
condition.

2.Fill the product slowly and do not leave the
product unattended while filling.

Emptying and folding up the
product

1. Open the drainage outlet and let the water
run out.

Note: Please take note of the local pro-

visions for specific regulations on dis-

posing of water from swimming pools.

2. Let the product dry completely before folding
it up.

Repairs

A WARNING!
You should never attempt to repair larg-
er damaged areas yourself.

Minor damage can be repaired using the repair
kit supplied. Empty all of the water before com-
mencing any repair work.

1. Clean the damaged area with an alco-
hol-based solution. Roughen the area
surrounding the tear or hole slightly using fine
sandpaper.

2.Now cut a patch that is large enough to cover
the damaged area plus 1.25¢m around it on
all sides.

3. Apply the glue to the appropriate spot on
the paddling pool as well to on the patch
itself. Leave the glue to dry for approx. three
minutes.

4. Press the patch down with a soft object. Make
sure to work on an even surface without any
creases or folds. Using a rounded object,
gently remove any bubbles, moving outwards
from the centre.

5. Wait for at least 12 hours after the repair
before reilling the paddling pool.

Storage, cleaning

Change the water in the product frequently -

especially in hot weather and when it is dirty!

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. The drainage out-
let should always be kept closed during storage.
Only clean the product with water or mild soapy
water - never with harsh cleaning agents. When
storing for the winter, do not place any sharp ob-
jects on the product or apply talcum powder to it.

Disposal

& Dispose of the product and packagin
» A moreriols in ocfordonce witPF\) curreit °
%A local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of

the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
a’:) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject to normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
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Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 506249_2507

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
@ Service Cyprus
Tel.. 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy
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Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati 6tmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovédbbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x kutyamedence (leeresztényilassal)
1 x javitékészlet

1 x ragaszté

4 x javitéfolt
1 x hasznélati dtmutatd

MUszaki adatok

Medence mérete:
120 cm x 30 cm (& x Ma)

Télt8mennyiség:
max. a felsé perem alaft 15 cm-ig

Gydrtési datum (hénap/év):
01/2026

Rendeltetésszeris hasznalat

A termék kutydk szamdra medenceként szolgdl,
kizarélag kiltéri haszndlatra. A termék csak
magdncéli felhasznélésra alkalmas.
Figyelmeztetés! A termék nem
gyermekjatékszer!

Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el és feltét-
lenil 6rizze meg a hasznalati Gtmutatét!

A Eletveszely!

* Feligyelje kutydjét jaték kdzben. Ne hagyja
egyediil a termékkel.

* Nagy melegben csak akkor engedje be kutyé-
jét a vizbe, ha azt a Nap mdr felmelegitette.
Kilénben fenndll annak a veszélye, hogy
kutydja a beugrds utan hidegsokkot kap.

Ha kutydja beteg vagy nyilt sériilése van,
akkor a termék haszndlata eldtt kérje ki dallat-
orvos véleményét.

Figyelien arra, hogy kutydja ne rdgcsdlia a
terméket.

Higiéniai okokbdl igény szerint cserélie le a
vizet.

A terméket csak tiszta csapvizzel haszndlja. A
piszkos viz veszélyeztetheti kutydja egészségét.

A Sérilésveszély!

* A termékbe ne keriilienek éles és kemény

targyak pl. kutyajétékszerek.

A terméket mindig csak felnétt szerelje 6ssze.

* Ne helyezze a terméket betonra, aszfaltra

vagy egyéb kemény aljzatra.

A terméket egy egyenletes, fives terileten

dllitsa fel, ahol nincsenek kévek, fadgak és

nem hullémos vagy siippedt a talaj.

A termékkel legaldbb 2 m biztonsdgi tévolsa-

got kell tartani épiletektdl, lépcséktél, kerité-

sektél, falaktél, természetes vizektél, kinydlé
agaktdl, szaritokstéltsl, villamos vezetékekts|
és egyéb akaddalyoktdl.

* Minden haszndlat elétt ellenérizze a termék
épségét illetve elhaszndlodasat. A terméket
csak kifogdstalan dllapotban szabad haszndl-
ni! Ne haszndlja a terméket, ha az vélhetéen
vagy léthatéan megrongdlédott.

A Dologi kdarok elkerilése!

* A terméket kizarélag annak eredeti felhaszné-
l&si céligra haszndlja.

* Ne terhelje tol a terméket.

* A vizet ne a termék megddntésével tdvolitsa
el bel8le. Ehhez nyissa meg a leeresztényildst.
Csak a maradék vizet dntse ki.

* Ne végezzen semmilyen médositdst a terméken.

A Gyerekekre veszélyes

* A termék nem gyermekijatékszer!
Tartsa tavol a kisgyerekeket - vizbe-
folas veszélye.

* Soha ne hagyjon feliigyelet nélkiil gyermeket
a csomagoléanyaggal. Légutak kiilsé elzaré-
ddsa miatti fulladdsveszély.
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A termék feldllitasa és
feltoltése

A terméket mindig csak felnétt szerelje

Ossze.

1. Vélasszon egy megfeleld méret( egyenletes
és fiszta teriiletet a termék kicsomagolésdhoz
és széthajtogatdsdhoz. A terméket oft teritse ki,
ahol az késdbb éllni fog. Gy8z8djsn meg réla,
hogy a termék kifogastalan &llapotban van.

2. A terméket lassan toltse fel és a feltsltés koz-
ben ne hagyja a terméket feligyelet nélkl.

A termék leeresztése és
o6sszehajtogatasa

1. Nyissa ki a leeresztényilast és hagyja a vizet
kifolyni.

Megjegyzés: vegye figyelembe a me-

dencék vizének eltavolitasara vonatko-

z6 helyi killénleges eldirasokat.

2. Az 3sszehajtogatds elétt hagyja a terméket
teljesen megszaradni.

Javitas

A FIGYELMEZTETES!

A jelentésebb sériléseket semmikép-

pen se prébalja meg egyediil kijavitani.

A kisebb sériléseket a mellékelt javitdkészlettel

tudja kijavitani.

Javitds elétt eressze le teljesen a vizet.

1. Az érintett helyet alkoholos oldattal tisztitsa
meg. A repedés vagy lyuk kérnyezetét finom
csiszolépapirral, 6vatosan érdesitse fel.

2. Vdgjon ki egy megfelel8 méret( foltot, amely
eltakarja a sérilt terijletet, és minden oldaldn
1,25 cm-rel nagyobb anndl.

3. Kenje be ragasztéval mind a termék adott
teriletét mind a foltot. Hagyja a ragasztét
kb. 3 percig szdradni.

4.Egy puha feliilet( targgyal erdsen szoritsa
oda a foltot. Ugyelien rd, hogy egyenes feliile-
ten, gy(rédés- és rdncmentesen dolgozzon.
Egy lekerekitett sz&1G targgyal, beliilrdl kifelé
haladva, évatosan tavolitsa el a légbuboré-
kokat.

5. A javitds utan legaldbb 12 érét varjon az
Ojbdli feltsltéssel.

Tarolas, tisztitas

Gyakran cserélie le a vizet a termékben, kiil&-
nésen meleg idében, valamint akkor is, ha az
piszkos lett! A terméket mindig szdraz, tiszta és
szobahdmérsékletd helyen tarolja, ha azt nem
haszndlja. A leeresztényildst a tarolds sordn
mindig el kell zarni.

Csak vizzel és enyhén szappanos vizzel fisztitsa,
soha ne haszndljon durva tisztitészert. Amikor
télire elteszi a terméket, ne helyezzen rg éles
targyakat és ne szérja be zsirkSvel.

Tudnivalédk a
hulladékkezelésrol

.‘. A k—::rméket és' a is;o{mogolécnyogokcﬂt a

hatdlyos helyi el§irdsoknak megfeleléen
%A semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitésdaval kapcesolatos tovabbi
informécidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdényzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst krnyezetkimél médon kell
artalmatlanitani.

/N, Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
2 ndlasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (bjrahasznositds) szént kilénbdzd
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
Ojrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbdlu-
mébél és az anyagot azonosité szambél 4ll.



A garanciaval és a szerviz IAN: 506249 _2507

lebonyolitasaval kapcsolatos @D Szerviz Magyarorszdg
. . Tel: 06800 21225
utmutato E-Mail: deltasport@lidl.hu

A termék nagy gondossaggal és éllandé ellendr-
zés mellett késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlds détumatél szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsolékra vagy
az ivegbdl késziilt alkatrészekre.

Kizarasra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tleniil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszer(en vagy nem az el8irdnyzott felhaszndldsi
kérben hasznaltak, vagy figyelmen kiviil hagytdk
a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsd
felhasznalé bizonyitia, hogy olyan anyag- vagy
feldolgozasi hiba all fenn, amely nem a fent
emlitett kdriimények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatasa-
val érvényesithet8. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamd&t nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
ciébdl tovébbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korlétozza az On t6rvé-
nyes jogait, kiilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I:D V ta namen natanéno preberite
[ ] naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x pasji bazen (z odprtino za izpust)
1 x komplet za popravilo

1 x lepilo

4 x zaplata za popravilo
1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere bazena:
120cm x 30 cm (D x V)

Polnilna koli¢ina:
najv. 15 cm pod zgornjim robom

Datum izdelave (mesec/leto):
01/2026

Predvidena uporaba

Ta izdelek je izdelan kot bazen za pse in je
namenien za uporabo na prostem. lzdelek je
namenien le za zasebno uporabo.
Opozorilo! I1zdelek ni igraca!

Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to navo-
dilo za uporabo in ga shranite!

A Smrina nevarnost!

* Svojega psa pri igranju nadzoruijte. Psa ne
pustite samega z izdelkom.

¢ Vizjemni vrocini svojega psa ne smete spustiti
v vodo, dokler je sonce ne ogreje. V naspro-
tnem primeru obstaja nevarnost, da va3 pes
pri skoku v vodo dozZivi hladen 3ok.

+ Ce je vas pes bolan ali ima odprto poskodbo,
pred uporabo izdelka povpraiaite veterinaria.

* Pazite, da vas pes izdelka ne bo grizel.

* Zaradi higiene vodo po potrebi zamenjaite.

* Uporabljajte le s ¢isto vodo iz vodovoda.
Umazana voda lahko 3koduje zdravju psa.

A Nevarnost nesrece!

* Vizdelku se ne smejo nahajati ostri ali trdi
predmeti kot npr. igrade za pse.

Izdelek mora vedno sestaviti odrasla oseba.
Izdelka ne uporabljajte nad betonskimi,
asfaltnimi ali drugimi trdimi tlemi.

Izdelek postavite na ravni travnati podlagi,
kjer ni kamnoyv, 3torov, grbin in vdolbin.
Izdelek mora biti na zadostni varnostni razda-
lji, ki znaga vsaj 2 m od stavb, stopnic, ograj,
zidov, voda, vise&ih vej, vrvic za obesanje
perila, elektriénih vodov in ostalih ovir.

Pred vsako uporabo preverite, dli je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko
uporabljate samo, &e je v brezhibnem stanjul
Izdelka ne uporabljaite, ée vidite ali sumite,

da je poskodovan.

A Prepreéite materialno skodo!
* Izdelek uporabljajte samo za predvideno
uporabo.

Izdelka ne preobremeniuite.

* Ne nagibaite izdelka za odtekanje vode. V ta
namen odprite odprtino za izpust. Izlijte samo
preostanek vode.

* Izdelka ne spreminjaite.

A Nevarno za otroke

* Izdelek ni igraéa! Majhnim otrokom ne
dovolite blizu - nevarnost utopitve.

* Otrok nikoli ne pu$éajte brez nadzora z em-
balaZo. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi
zunanje zapore.



Sestavljanje in polnjenje
izdelka

Izdelek mora vedno sestaviti odrasla

oseba.

1. Izberite primerno ravno in Eisto povrsino,
kjer je dovolj prostora, da izdelek vzamete iz
embalaze in ga razgrnete. |zdelek sestavite
na mestu, kjer bo kasneje stal. Preprigaijte se,
da je izdelek v brezhibnem stanju.

2. |zdelek polnite po&asi in ga med polnjenjem
ne pustite brez nadzora.

Praznjenje in zlaganje izdelka

1. Odprite odprtino za izpust in pustite, da voda
iztece.

Napotek: Upostevaite lokalne predpise

za odstranjevanje vode iz bazenov.

2.|zdelek pustite, da se popolnoma osusi,
preden ga zloZite.

Popravilo

A OPOZORILO!

Ob vedjih poskodbah popravil nikoli ne

izvajajte sami.

Manijse poskodbe lahko popravite s priloZenim

kompletom za popravilo.

Pred popravilom vodo popolnoma izpustite.

1. Ustrezno mesto oéistite s Cistilom na osnovi
alkohola. Okolico $pranje ali luknje rahlo
podrgnite s smirkovim papirjem, da postane
nekoliko hrapava.

2. Odrezite zaplato ustrezne velikosti, da bo
pokrila poskodovano mesto in 3e 1,25 cm
okoli njega.

3. Lepilo nanesite na mesto poskodbe na izdelku
ter tudi na zaplato. Polakaite pribl. 3 minute,
da se lepilo posusi.

4. Zaplato trdno pritisnite z mehkim predmetom.
Popravila izvajajte na gladki podlagi brez
gub. Morebitne zraéne mehuréke nezno
odstranite z okroglim predmetom v smeri od
znofraj navzven.

5. Po popravilu po&akaite vsaj 12 ur, preden
izdelek ponovno napolnite.

Shranjevanje, cis¢enje

Vodo v izdelku menjujte redno, predvsem ob
vrogem vremenu in ko je voda umazanal Ceiz-
delka ne uporabljate, ga shranite na suho, ¢isto
mesto pri sobni temperaturi. Odprtina za izpust
naj bo pri shranjevanju vedno zaprta.

Cistite le z vodo ali milnico, nikoli z mo&nimi &istili.
Pri skladi3&enju &ez zimo na izdelek ne polagajte
ostrih predmetov in ne potresajte s smukcem.

Napotki za odlaganje v smeti

® Izdelek in embalazni material zavrzite v
L skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
%ﬂ Embalazni material (kot so npr. vrecke iz

folije) hranite izven dosega ofrok. Druge

informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/. Koda za recikliranje je namenjena
a’:) oznalevanju razli¢nih materialov za
YY vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in tevilke, ki oznaguje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim kon&nim kupcem od datu-
ma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednijimi dolo¢bami odobri triletno garancijo
na to postavko. Garancija velja samo za napake
v materialu in obdelavi. Garancija ne velja za
dele, ki so podvrzeni obiéajni obrabi in jih je zato
treba 3teti za obrabljive dele (npr. baterije), in za
lomljive dele, kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e je bil
izdelek uporablien nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolid&in.



Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
ra¢una. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalj¥a. To velja tudi za zamenjane in popra-
vliene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasdi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 506249_2507
(D' Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GMBH jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrosnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)

in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi &as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podali$anega roka
in razlogih za podaljdanje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenijc-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga
je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zadasno uporabo, ima potro3nik pravico uve-
liavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni

servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja profi plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d..o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeéné blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasleduijici
M navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x bazén pro psy (s vypoustécim otvorem)
1 x sada na opravu

1 x lepidlo

4 x zéplata
1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Rozméry bazénu:

120 cm x 30 cm (D x v)

Plnici mnoZstvi:
max. do 15 cm pod horni okraj

Datum vyroby (mésic/rok):
01/2026

Pouziti dle uréeni

Tato vyrobek je koncipovan jako bazén pro psy
a je uréen pouze pro venkovni pouziti. Tento
vyrobek je uréen pro soukromé pouziti.
Upozornéni! Tento vyrobek neni détska
hracka!

Bezpecnostni pokyny
Dulezité: Preététe si pozorné navod k
pouziti a uschoveijte si jej!

A Nebezpedéi ohrozeni zivota!

* Méjte svého psa pfi hrani pod dohledem.
Nenechdvejte ho s vyrobkem samotného.

* Pfi velkém horku byste méli pred koupdnim
psa nechat vodu v bazénu zahtat od slunce.
V opa&ném pFipadé hrozi nebezpedi, ze
Vs pes pfi skoku do bazénu dostane 3ok
z chladu.

12 Cz

* Pokud je V&5 pes nemocny nebo md oteviené
zranéni, méli byste se pred pouzitim tohoto
vyrobku poradit s veterinafem.

* Dévejte pozor, aby pes neokusoval okraje
bazénu.

* V pfipadé potfeby z hygienickych divodo
vodu v bazénu vyméite.

* Vyrobek pouzivejte pouze s &istou vodou
z vodovodu. Znedi§t&nd voda miZe ohrozit
zdravi psa.

A Nebezpedi razu!

* Do vyrobku se nesmi dévat zadné ostré a tvr-
dé piredméty, jako napf. hracky pro psy.

* Sestaveni vyrobku by mél vzdy provadét
dospély.

* Nestavte vyrobek na beton, asfalt nebo na

jiné tvrdé povrchy.

Vyrobek by mé&l byt postaven na rovném trév-

niku bez kamend, klackd, hrbold a prohlubni.

Tento vyrobek by mé&l byt umistén v pfiméiené

bezpe&né vzddlenosti alespofi 2 m od budov,

schodigf, plotd, zdi, vod, previslych vétvi, $hor

na prddlo, elekiricky kabeld a jinych prekazek.

Vyrobek pied kazdym pouzitim zkontrolujte,

zda neni poskozeny nebo opotfebovany. Vy-

robek je mozné pouzivat pouze v bezvadném

stavul Nepouzivejte vyrobek pfi viditelnych

nebo piedpokléddanych poskozenich.

A Zabranéni vécnym skodam!

* Vyrobek pouzivejte vyhradné ke stanovenému
oéelu.

* Vyrobek nepretézuite.

* Pro vypusténi vody vyrobek nencklanéijte, ale
oteviete vypoustéci otvor. Oteviete vypoustéci
otvor. Vyrobek naklofite pouze k vypusténi
zbytkové vody.

* Neprovddéjte zadné Gpravy vyrobku.

A Nebezpedi pro déti

* Tento vyrobek neni détska hracka!
Udrzujte mimo dosah déti - nebezpedi
utopeni.

* Nikdy nenechdveite déti hrdt si s obalovym
materidlem bez dozoru. Hrozi nebezpedi
uduieni.



Sestaveni a naplnéni vyrobku

Sestaveni vyrobku by mél vidy prova-

dét dospély.

1. Pro rozbaleni a rozlozeni vyrobku zvolte
vhodnou rovnou a é&istou plochu s dostatkem
mista. Rozprostiete vyrobek tam, kde ma
pozdgji stat. Ujistéte se, Ze je vyrobek v bez-
vadném stavu.

2.Vyrobek pomalu napliite vodou a b&hem
plnéni nenechdvejte vyrobek bez dozoru.

Vyprazdnéni a slozeni
vyrobku

1. Otevfete vypoustéci otvor a nechte vytéct
vodu.

Upozornéni: Dodrzujte ustanoveni

mistnich pfedpisu pro likvidaci vody

z bazénd.

2. Pfed slozenim nechte vyrobek zcela vy-
schnout.

Oprava

A\ urozorninil

V piipadé vétsiho poskozeni byste

v Zadném pripadé neméli vyrobek sami

opravovat.

Mensi poskozeni Ize opravit pomoci dodané

sady na opravu. Pfed provadénim opravy

vypusfte viechnu vodu.

1. Vy<istéte dané misto roztokem na bdzi alko-
holu. Okoli trhliny nebo diry mirné zdrsnéte
jemnym smirkovym papirem.

2. Vystfihnéte jednu zdplatu, kterd prekryje po-
3kozené misto s pfesahem 1,25 cm ze viech
stran.

3. Naneste lepidlo na poskozené misto i na
zdplatu. Nechte lepidlo cca 3 minuty zavad-
nout.

4. Pritisknéte zaplatu mékkym predmétem.
racujte na rovném povrchu bez zahybd nebo
vrések. Pomoci zakulaceného pfedmétu jemné
odstrafte viechny vzduchové bubliny smérem
zevnitf ven.

5.Po opravé pockejte nejméné 12 hodin, nez
bazén znovu naplnéni.

Uskladnéni, cisténi

Vodu v bazénu ¢asto ménte, zvldsté v horkém
pocasi a pokud je znedisténd! Pokud vyrobek
nepouzivate, skladujte jej vzdy suchy a Cisty pfi
pokojové teploté. Vypoustéci otvor by mél byt
po celou dobu skladovéni uzavieny. Vyrobek
Cistéte pouze vodou nebo jemnou mydlovou
vodou, nikdy nepouzivejte agresivni &istici pro-
stfedky. Pfi skladovani vyrobku pfes zimu na néj
neodklddeijte Zadné ostré predmét a nepudrujte
mastkem.

Pokyny k likvidaci

8 Vyrobek a obalové materidly likvidujte
” podle aktudlnich mistnich predpiso.
% Uchovaveijte obalové materidly (jako

napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku se
informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/), Recyklaéni kéd slouzi ke znaceni
a’:) roznych materidlo pro proces opétovné-
YY" ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrdZet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data ndkupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovani. Zaruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaii b&znému opotiebeni,

a proto je treba je povazovat za opotiebitelné
dily (napt. baterie), ani na kiehké dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.
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Néroky z této zaruky jsou vylou&eny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborn& nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokladdaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo do3lo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni Ihity po predloZeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zdkladé zaruky,
zd&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s nami spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nasi volby - bezplatn& opra-
vime, vyménime nebo Vém vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zaruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vO&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 506249_2507

& Servis Cesko
Tel: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

Pozorne si preditajte tento navod
M na pouzivanie.
Vyrobok pouzivajte len uvedenym spdsobom a na
uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie si dobre
uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku tretej osobe
odovzdaite s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky

1 x bazén pre psa (s vypUsfacim otvorom)
1 x opravnd sprava

1 x lepidlo

4 x opravnd zdplata
1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery bazénu:

120x 30 cm (D x V)

Objem naplnenia:
max. do 15 cm pod horny okraj

Détum vyroby (mesiac/rok):
01/2026

Uréené pouzitie

Tento vyrobok je koncipovany ako bazén pre
psov a je uréeny len pre vonkajiie pouzitie.
Vyrobok je uréeny iba na sdkromné pouZitie.
Upozornenie! Vyrobok nie je hracka
pre deti!

Bezpecnostné pokyny
Délezité: Pozorne si preditajte tento

navod na pouzivanie a bezpodmieneé-
ne ho uschovajte!

A Nebezpeéenstvo zivota!

* Dohliadajte na svojho psa pri hrani. Neneché-

vajte ho samého s vyrobkom.

¢ V velkych hord&avéch mali by ste pustif
svojho psa do vody, az ked' sa tato zohreje
na sinku. In&& hrozi nebezpelenstvo, Ze vés
pes pri skoéeni dovnitra utrpi Sok organizmu
chladom.

* Ak je vd3 pes chory alebo md otvorené zra-
nenie, mali by ste sa pred pouZitim vyrobku
opytat veterindra.

* Dbaijte na to, aby va3 pes vyrobok nehryzol.

* V pripade potreby z hygienickych dévodov
vymeiite vodu.

* Vyrobok pouzivaijte len s &istou vodou z vodovo-
du. Znedistend voda méze ohrozif zdravie psa.

A Nebezpecie poranenia!
* Vo vyrobku sa nesm0 naché&dzat Ziadne ostré
a tvrdé predmety, ako napr. hragky pre psov.
* Montdz by mala vzdy vykondvat dospeld
osoba.
Nestavaijte vyrobok na betén, asfalt alebo iné
tvrdé podlahy.
Vyrobok by mal byt postaveny na rovnej
ploche trévnika, ktory neobsahuje kamene,
kricky, hrbole a preliaciny.
Vyrobok by mal maf primerani bezpeénost-
nG vzdialenost minimdlne 2 m od budoy,
schodov, plotov, mirov, vody, previsnutych
kondrov, $nir na bielizen, elekirickych vedeni
a inych preké&zok.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom
stavel Nepouzivaijte vyrobok pri viditelnom
poskodeni alebo predpokladanych poskode-
niach.

A Predchadzanie vzniku vecnych
skod!

* Vyrobok pouzivajte len na jeho uréené
pouzitie.

* Vyrobok neprefazujte.

* Vyrobok pri vypui3fani vody nepreklapaite.
Otvorte za tym G&elom vypdifaci otvor. Vyklo-
pif by ste mali len zvy3ok vody.

* Na vyrobku nevykondvaite Ziadne zmeny.

A Nebezpedenstvo pre deti

* Vyrobok nie je hracka pre deti! Drite
malé deti mimo - nebezpeéenstvo
utopenia.

* Nenechdvaijte nikdy deti bez dozoru s oba-
lovym materidlom. Hrozi nebezpeéenstvo
udusenia.
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Montaz a naplnenie vyrobku
Montaz by mala vidy vykonavat do-
spela osoba.

1. Na vybalenie a rozloZenie vyrobku si zvolte
vhodn( rovni a &istd plochu s dostatkom mies-
ta. Rozlozte vyrobok tam, kde by mal neskér
staf. Uistite s, &i je vyrobok v bezchybnom
stave.

2. Vyrobok napliiajte pomaly a nechévajte vyro-
bok po&as napliiania bez dozoru.

Vypréazdnenie a zlozenie
vyrobku

1. Otvorte vypU3faci otvor a nechaite vodu
vytiect.

Upozornenie: Dodrzujte miestne ustano-

venia pre Specifické predpisy na likvidé-

ciu vody z bazénov.

2.Vyrobok pred zloZenim nechaijte Gplne
vysusit.

Oprava

A UPOZORNENIE!
Pri poskodeniach véaésieho rozsahu ho
v Ziadnom pripade neopravuijte sami.

Mensie poskodenia mézete opravit dodanou

sUpravou na opravy.

Pred opravou Gplne vypustite vodu.

1. O¢istite prisluiné miesto s roztokom na baze
alkoholu. ZI'ahka zdrsnite okolie trhliny alebo
diery jemnym brisnym papierom.

2. Vystrihnite primerane velko zéplatu, ktord
prekryje poskodend oblast a na vietkych
strandch musi presahovat o 1,25 cm.

3. Lepidlo naneste na podkodené miesto na vy-
robku aj na zdplatu. Lepidlo nechajte schnif
cca 3 mindty.

4.Zaplatu silno pritlacte mékkym predmetom.
Dbaijte na to, aby ste pracovali na rovnej
podlozke bez z&dhybov. Mozné vzduchové
bubliny odstrafite jemne zvnitra smerom von
pomocou zaobleného predmetu.

5. Po oprave pokaijte najmenej 12 hodin do
nového naplnenie.

Skladovanie, &istenie

Vymiefaijte vodu vo vyrobku asto, najmé

v horicom poéasi a ked' je znecistend! Pri nepo-
vzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri
izbovej teplote.

VypUsfaci otvor by mal byf poéas skladovania
vzdy zatvoreny. Cistite len vodou alebo slabou
mydlovou vodou, nikdy nie pomocou ostrych
&istiacich prostriedkov. Po&as skladovania v zim-
nych mesiacoch nekladte na vyrobok Ziadne
ostré predmety a nepudrujte ho mastencom.

Pokyny k likvidacii
.‘.‘ Vyro’bok a ?bqlovy .mcteriél zlikvid_u]re
podla aktudlnych miestnych predpisov.
%ﬂ Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.
Dalsie informdcie o moznostiach likviddcie
zastaraného vyrobku dostanete na svojej
obecnej alebo mestskej spréve. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklaény kéd slizi na oznagenie
L) r6znych materidlov za Géelom vrétenia
Y’ do kolobehu opétovného pouzivania

(recykldcia). Kéd pozostava z recyklagného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opé&tovného
pouzivania a ¢&isla, ktoré ozna&uje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stalou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sok-
romnym koncovym uZivatelom trojroént zdruku
odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zéruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehajd beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako si spinace alebo diely
vyrobené zo skla.



Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladniéného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podla nadej volby -
bezplatne opravime, vymenime alebo vrétime
kdpnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase zakonné prava, hlavne néroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 506249_2507
G Servis Slovensko

Tel. 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

Stoga pazljivo procitajte sliedeée
M upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nadin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
1 x bazen za pse (s otvorom za ispustanje)
1 x set za popravak
1 x liepilo
4 x zakrpa za popravak
1 x upute za uporabu

Tehnicki podaci

Dimenzije bazena:

120 cm x 30 cm (D x v)

Koli¢ina punjenja:

maks. do 15 c¢m ispod gornjeg ruba

Datum proizvodnje (mjesec/godinal:
01/2026

Namjenska uporaba

Ovaj proizvod dizajniran je kao bazen za pse i
namijenjen samo za uporabu na otvorenom. Pro-
izvod je namijenjen samo za privatnu uporabu.
Upozorenje! Ovaj proizvod nije djecja
igracka!

Sigurnosne upute
Vaino: Pailjivo proditajte ove upute za
uporabu i obvezno ih éuvaijte!

A Opasnost po Zivot!

* Nadgledajte svog psa tijekom igre. Ne ostav-
ljajte ga samog s proizvodom.

* Kad je jako vruée, pustite svog psa u vodu tek
kada se zagrije na suncu. U protivnom postoji
opasnost da va pas nakon skoka u vodu
dozZivi $ok od hladnode.

* Ako je va3 pas bolestan ili ima otvorenu
ozliedu, prije uporabe proizvoda posavietujte
se s veterinarom.

Pazite da vas pas ne grize proizvod.

Iz higijenskih razloga, po potrebi promijenite
vodu.

Proizvod koristite samo s &istom vodom iz
vodovoda. Onedid¢ena voda moze ugroziti
zdravlje psa.

A Opasnost od ozljede!

* U proizvodu se ne smiju nalaziti otri i tvrdi
predmeti kao npr. igracke za pse.
Proizvod bi uvijek trebala montirati odrasla

osoba.
* Nemoijte sastavljati proizvod na betonu, asfal-
tu ili drugim tvrdim povrsinama.
Proizvod bi trebalo montirati na ravnoj travna-
toj povr3ini na kojoj nema kamenja, grancica,
ispup&enija i udubljenja tla.
Proizvod bi trebalo postaviti na sigurnu
udaljenosti od najmanje 2 m od gradevina,
stepenica, ograda, zidova, voda, viseéih gra-
na, uzadi za susenie rublja, elekiri¢nih vodova
i drugih prepreka.
Prije svake uporabe provierite je li proizvod
odteéen ili istroen. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju! Proizvod
nemoijte koristiti u sluaju vidljivih ili pretpo-
stavljenih o3teéenija.

A Sprjecavanje osteéenja stvaril
Koristite proizvod samo za njegovu namjensku
uporabu.

Ne preoptereéujte proizvod!

Nemoite naginjati proizvod kako biste ispustili
vodu. Kako biste to ucinili, otvorite otvor za ispu-
$tanje. Trebali biste izliti samo preostalu vodu.
Ne vrsite preinake na proizvodu.

A Opasnost za djecu

* Ovaj proizvod nije djeéja igracka!l
Drzite malu djecu podalje od proizvo-
da - opasnost od utapanja.

* Nikad ne ostavljajte djecu da se bez nadzora
igraju s ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od guenja.



Sastavljanje i punjenje
proizvoda

Proizvod bi uvijek trebala montirati

odrasla osoba.

1. Odaberite prikladnu ravnu i &istu povriinu s
dovoljno mijesta kako biste raspakirali i rastvo-
rili proizvod.

Ragirite proizvod tamo gdje ée kasnije stajati.
Provjerite je li proizvod u besprijekornom stanju.

2. Punite proizvod lagano vodom i nemojte ga

tijekom punjenja ostaviti bez nadzora.

Praznjenje i sklapanje
proizvoda

1. Otvorite otvor za isputanije i pustite da voda
iscuri.

Napomena: Pridrzavaite se lokalnih

propisa vezano za posebne propise o

zbrinjavanju vode iz bazena.

2. Prije sklapanija proizvod se mora potpuno
osusiti.

Popravak

A UPOZORENJE!
Popravke u sluéaju vecih osteéenja ni-
posto ne biste trebali provoditi sami.

Manija osteéenja mozete popraviti sa setom za
popravak koji je isporuéen zajedno s bazenom.
Prije popravka potpuno ispustite vodu.

1. Otistite odgovarajuée mjesto otopinom na bazi
alkohola. Lagano ohrapavite podruéje oko
pukotine ili rupe finim papirom za bruenije.

2. Odrezite sada komad materijala za po-
pravak, dovoljno velik da njegovi rubovi
prelaze za otprilike 1,25 cm izvan osteéenog
podrugja.

3. Nanesite liepilo na to mjesto na bazenu i na
zakrpu. Ostavite ljepilo otprilike 3 minute da
se susi.

4. Cvrsto pritisnite zakrpu mekim predmetom. Pa-
zite da radite na ravnoj podlozi bez pregiba
ili nabora. Uklonite eventualne zraéne mjehu-
rice zaobljenim predmetom blago prelazeéi
iznutra prema vani.

5.Nakon popravka pri¢ekaijte najmanje 12 sati
prije ponovnog punjenja.

Skladistenje, cis¢enje

Mijenjaijte vodu u proizvodu &esto, narotito po

vruéem vremenu i kada je voda onedidé¢ena.

Kada ne koristite proizvod, Euvaijte ga uvijek

u suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.

Tijekom skladistenja otvor za ispudtanie uvijek

treba biti zatvoren.

Cistiti samo vodom ili blagom sapunicom, a

nikada agresivnim sredstvima za &iséenje. Pri skla-

distenju tiiekom zime na proizvod nemoijte stavljati

oitre predmete i nemojte ga posipati talkom.

Uputa za zbrinjavanje

.‘. Zbrinite proizvvoé i ombolfﬁne mc.ﬁ.eriicle

u skladu s vazecim lokalnim propisima.
%A Cuvajte ambalazni materijal (kao $to su

npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za oznacavanje
a’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i

pod stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodi3nju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sliedec¢im odredbama. Ge-
rancija se odnosi samo na gredke u materijalu i
obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji
su podlozni uobi¢ajenom habaniu te se stoga
moraiju smatrati potrosenim dijelovima (npr.
baterije), niti na lomljive dijelove poput sklopki ili
dijelova koji su izradeni od stakla.
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Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
podtivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moZze dokazati da se radi o
greski v materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvaire stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 506249_2507

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Srdaéno Eestitamo!
Ovom kupovinom ste se odluili za kvalitetan
proizvod. Upoznaijte se sa proizvodom pre nego
$to pocnete da ga koristite.

U tu svrhu patzljivo procitajte
M sledece uputstvo za koriséenje.
Proizvod koristiti samo na opisani nadin i za na-
vedenu oblast primene. Sacuvaijte ova uputstvo
za kori¥¢enje. Kada proizvod predajete tre¢em
licu, priloZite i svu dokumentaciju.

Sadrzaj pakovanja

1 x bazen za pse (sa otvorom za praznijenie)
1 x set za popravku

1 x lepak

4 x zakrpe za popravku
1 x uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
Dimenzije bazena:

120cm x 30 cm (T x V)

Kolig¢ina punjenija:

maks. do 15 ecm ispod gornije ivice

Datum proizvodnje (mesec/godinal):
01/2026

Predvidena upotreba

Ovaj artikal je dizajniran kao bazen za pse i
namenijen je samo za kori$éenje na otvorenom.
Artikal je namenjen samo za privatnu upotrebu.
Paznja! Artikal nije de¢ja igracka!

Bezbednosne napomene
Vazno: Pazljivo proditajte ovo uputstvo
za upotrebu i obavezno ga sacuvaite!

A Opasnost po Zivot!

* Nadzirite svog psa dok se igra. Ne ostavljaj-
te ga samog sa artiklom.

* Pri velikim vruéinama, pustite svog psa u
vodu tek kada se ona zagreje od sunca. U
suprotnom postoji opasnost da vas pas dozZivi
hladni 3ok prilikom skakanja u vodu.

* Ako je va3 pas bolestan ili ima otvorenu
povredu, pre kori¥¢enja artikla treba da se
posavetujete sa veterinarom.

* Vodite ra¢una da vas pas ne zvace artikal.

* Iz higijenskih razloga zamenite vodu po
potrebi.

* Artikal koristiti samo sa &istom vodom iz
vodovoda. Zagadena voda moZe ugroziti
zdravlje psa.

A Opasnost od povrede!

* U artiklu ne smeju biti ostri i tvrdi predmeti
kao 3to su npr. igragke za pse.

* Montazu uvek treba da obavlja odrasla

osoba.

Ne postavljajte artikal na beton, asfalt ili

druge tvrde podloge.

Artikal treba postaviti na ravnu travnatu po-

vriinu koja je slobodna od kamenja, $tapova,

neravnina i udubljenja.

Artikal treba da ima odgovarajuéi sigurno-

sni razmak od najmanje 2 m od zgrada,

stepenica, ograda, zidova, vodenih povriing,

vise¢ih grana, konopaca za ves, elektri¢nih

vodova i drugih prepreka.

Proverite artikal pre svake upotrebe na oste-

éenja ili habanje. Artikal se sme koristiti samo

u besprekornom stanju! Ne koristite artikal

ako su vidljiva ili se sumnja na osteéenia.

A Materijalna steta!

* Koristite artikal samo za njegovu predvidenu
upotrebu.

* Nemoijte preopteretiti artikal.

* Nemoijte prevrnuti artikal da biste ispustili
vodu. Otvorite otvor za praznjenje. Samo
preostalu vodu treba da prospete.

* Ne vrite izmene na artiklu.

A Opasnost za decu

* Artikal nije deéja igraéka! Drzite
malu decu podalje - opasnost od
vtapanja.

* Ne ostavljajte decu bez nadzora sa am-
balaznim materijalom. Postoji opasnost od
gusenja.

RS 21



Montaza i punjenje artikla

Montazu uvek treba da obavlja odra-

sla osoba.

1. Izaberite odgovarajuéu ravnu i istu povrsinu
sa dovoljno prostora za raspakivanie i razvi-
janje artikla.

Rasporedite artikal tamo gde ée kasnije
stajati. Uverite se da je artikal u besprekor-
nom stanju.

2. Polako punite artikal i ne ostavljajte ga bez
nadzora tokom punjenja.

Praznjenje i sklapanje artikla

1. Otvorite otvor za praZnjenje i pustite vodu
daiscuri.

Napomena: Obratite paznju na lokal-

ne propise o specifiénim pravilima za

odlaganje vode iz bazena.

2. Ostavite artikal da se potpuno osusi pre
sklapanija.

Popravka

A PAZNJA!

U slucaju vecih osteéenja ni u kom slu-
caju ne treba sami da vrsite popravke.
Manija osteéenja mozZete popraviti priloZzenim
setom za popravku.

Pre popravke potpuno ispustite vodu.

1. O¢istite odgovarajuée mesto rastvorom na
bazi alkohola. Blago izbrusite okolinu pukoti-
ne ili rupe finim $mirgl papirom.

2. Issecite zakrpu koja pokriva o3teéeni deo i
prelazi sa svih strana za 1,25 cm.

3. Nanesite lepak kako na mesto na artikly,
tako i na zakrpu. Ostavite lepak da se osusi
oko 3 minuta.

4. Prigvrstite zakrpu mekim predmetom. Vodite
raéuna da radite na ravnoj podlozi bez
nabora ili bora. Uklonite moguée mehurié¢e
vazduha zaobljenim predmetom nezno od
unutra ka spolja.

5. Nakon popravke saéekajte najmanje 12 sati
pre ponovnog punjenja.
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Skladistenije, ciséenje

Cesto menjajte vodu u artiklu, posebno po
vruéem vremenu i kada je zagadenal Kada se
artikal ne koristi, uvek ga skladidtite na suvom
i CGistom mestu na sobnoj temperaturi. Otvor
za praznjenie treba da bude zatvoren tokom
skladistenja.

Cistiti samo vodom ili blagom sapunicom,
nikada o3trim sredstvima za &i3éenije. Prilikom
skladistenja za zimu ne stavljajte o3tre predme-
te na artikal i ne posipajte ga talkom.

Napomene u vezi odlaganja
u otpad

® Odlozite artikal i ambalaze u skladu sa
vazedéim lokalnim propisima. DrZite
%ﬂ materijale za pakovanje (kao 3to su kese
od folije) van domasaja dece.
Za vie informacija o naginu odlaganija dotrajo-
log artikla obratite se svojoj lokalnoj ili gradskoj
upravi. OdloZite artikal i pakovanie u skladu s
principima za zastitu Zivotne sredine.

/. Kod za reciklazu se koristi za oznacavo-
a’:) nje razli¢itih materijala za povratak u
YV ciklus reciklaze. Kod se sastoji od
simbola za reciklazu i broja koji identifikuje
materijal.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim
nadzorom i stalnom kontrolom. Za ovaj proizvod
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH odo-
brava privatnim krajnjim korisnicima garanciju
od tri godine od datuma kupovine (garantni rok)
u skladu sa sledeé¢im odredbama. Garancija se
odnosi samo na materijalne i obradne gredke.
Garancijom nisu obuhvadeni delovi koji podlezu
standardnom habanju i stoga se smatraju
potrodnim delovima (npr. baterije), kao ni lomljivi
delovi kao $to su prekidadi ili delovi izradeni od
stakla.



Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube

se ako je predmet koriséen nenamenski ili
nepravilno i izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe, kao i ukoliko
se korisnik nije pridrzavao navoda iz uputstva
za upotrebu izuzev ako kraijniji korisnik dokaze
da postoji greska u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
Prava koja proizlaze iz garancije vaze iskljucivo
za period u okviru garantnog roka uz predo-
&enje originalnog raéuna. Zato Vas molimo

da saduvate originalni ra&un. Garantni rok se
ne produZava zbog popravki koje se vrie na
osnovu garancije, zakonske garancije ili dobrih
poslovnih obi&aja. To se odnosi i na zamenjene i
popravliene delove.

U sluéaiju bilo kakvih prituzbi, molimo Vas da
prvo kontaktirate nize navedeni telefon dezurne
servisne sluzbe ili nas kontaktirajte putem e-po-
$te. U sluéaju prava na garanciju, mi éemo - po
nadem izboru - besplatno popraviti ili zameniti
proizvod ili Vam vratiti novac prema kupopro-
dajnoj ceni. Druga prava nisu obuhvaéena
garancijom.

Ova garancija ne ograniéava Vaia zakonska
prava, a narodito ne Vade pravo na potrazivanje
garancije prema predmetnom prodavcu.

IAN: 506249_2507

Servis Srbija
Tel: 0800 300 180
E-Mail: deltasport@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnigki servis: 0800 300 180
* poialjete E-Mail na: kontaki@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni ragun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nase Sluzbe za potrosace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.
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Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$ala, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vaZzeéim Zakonom
o zaititi potrosaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odse&ka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je v obavezi da otkloni sve tehnike kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni
raéun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaiju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Bazen za pse

Model:

Delta-Sport-Nr.: HP-17441

IAN / Serijski broj: IAN: 506249_2507

Proizvodac:

GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH ¢ Wragekamp 6 * 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




Yecmumku!

Ce ognyuuBme ga kynume ogauueH npou3B8og.

3ano3Hajme ce co npou3Bogom npeg ga 20
kopucmume.
BHumamenHo npouumajme 20
caegHuom npupauHuk 3a
ynompeéa.
Kopucmeme 20 npou3Bogom kako wmo e
ONUWAHO U 30 HoBegeHama HaMeHd. BHuma-
menAHo uyBajme 20 npupauHukom 3a yno-
mpe6a. Ako npou3Bogom 20 npegageme Ha
mpemo Auue, CO He2o hpegageme 2u u cume
gokymeHmu.

CogpkuHa Ha nakemom

1x 6a3eH 3a kyuurba

(co omBop 30 npazHeH:E)
1x komnaem 3a nonpaBka

1x Aenak

4 x 3akpnu 3a honpaBka
1xynamcmBo 3a ynompe6a

TexHuuku nogamoyu

AumeH3uu Ha 6a3eHom:
120cmx30cm (@ x B)

Kanayumem Ha noAHeHse:
make. go 15 cm nog eopHama uBuua

Aamym Ha npou3BogcmBo
(meceu/zoguHa): 01/2026

HameHema ynompe6a

08oj apmuka e guzajHupaH kako 6a3eH 3a
kyuursa u e HaMmeHem camo 30 ynompe6ad Ha
omBopeHo. Apmukaom e camo 3a npuBamHa
ynompeo6a.

BHumanue! Apmukaom He e gemcka
uzpauka!l

Be36egHocHU ynamcmBa

BarkHo: BHUMamenHo npouumajme 20 o8a
ynamcmB8o 3a ynompe6a u 3agonkumento
3auyBajme 20!

A OnacHocm no »kuBom!

+ Ha6mbygyBajme 2o Bawuom kyue gogeka
uepa. He 20 ocmaBajme cam co apmukaom.

¢ [pu 2onema monAuHa, mpe6a ga 20
nywmume Bawuom kyue 8o Boga camo
koza maa Ke ce 302pee og coHyemo. Bo
cnpomuBHO, nocmou onacHocm Bawuom
kyue ga goxkuBee wok og cmyg npu cko-
kane 8o Bogama.

« Aokonky Bawemo kyue e 60AHO uAu uma
omBopeHa noBpega, mpe6a ga ce koH-
cyamupame co BemepuHap npeg ga 20
kopucmume apmukaom.

» BHumaBajme Bawuom kyue ga He 20 2pu3e
apmukaom.

« [lopagu xuaueHcku npuyuHu, 30MeHeme ja
8ogama no nompe6a.

* Kopucmeme 2o apmukaom camo co yucma
Boga og uewma. 3aeageHama Boga modke
ga ja 3a2po3u 3gpaBjemo Ha kyuemo.

A OnacHocm og hoBpega!l

* Bo apmukaom He cmeam ga ce HaoZaam
ocmpu u mBpgu npegmemu kako Ha np.
uepauku 3a kyuumsa.

* MoHmarkama cekoeaw mpe6a ga ja u3Bp-
wyBa BozpacHo AuUe.

* He 20 nocmaByBajme apmukaom Ha 6e-
MOH, acpaam uau gpyau mBpgu nogoBu.

* Apmukaom mpe6a ga 6uge nocmaBeH Ha
pamHa mpeBHa noBpwuHa, koja e ocro6o-
geHa og kamersa, cmanoBu, HEPAMHUHU U
B8gAaBHAMUHU.

¢ Apmukaom mpe6a ga uma coogBemHo
6e36egHOCHO pacmojaHue og HajMaAaky 2 m
go 32pagu, ckaau, oepagu, sugoBu, BogHu
noBpwuHu, HagBucHamu 2paHku, Xkuyu
30 cywene, enekmpuuHu BogoBu u gpyau
npeuku.

» [lpoBepeme 20 apmukaom npeg cekoja
ynompe6a 30 owmemyBaHa uau ucmpo-
weHocm. Apmukaom cmee ga ce kopucmu
camo Bo 6ecnpekopHa cocmojéal He 20
kopucmeme apmukaom npu BugauBu uau
COMHUMEAHU owmemyBaksa.
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A MamepujaaHu wumemu!

* Kopucmeme 20 apmukaom camo 3a He2o-
8ama HameHema ynompe6a.

* He 20 npeonmoBapyBajme apmukaom.

* He 2o npeBpmyBajme apmukaom 3a ga ja
ucnywmume Bogama. OmBopeme 20 om-
Bopom 3a hpagzHere. Camo ocmamokom
og Bogama mpe6a ga ja ucmypume.

* He npaBeme npomeHu Ha apmukaom.

A OnacHocm 3a geya

¢ Apmuknom He e gemcka uzpauka! Aprke-
me 2u maaume geuya hoganeky - Onac-
Hocm og gaBetbe.

» Hukozaw He ocmaBajme 2u geuama 6e3
Hag3op co nakyBaukuom mamepujaa. Mo-
cmou onacHocm og 3agywyBarbe.

MoHmaXa u noAHeHe Ha
apmukaom

Moumakama cekozaw mpe6a ga ja

u3BpwyBa Bo3pacHo Auye.

1. U36epeme coogBemHa pamHa u yucma
noBpwuHa co goBoAHO hpocmop 3a ga 20
omnakyBame u pacnaememe apmukaom.
Pacnaememe 20 apmukaom mamy kage
wmo ke cmou nogouHa. YBepeme ce geka
apmukaom e Bo 6ecnpekopHa cocmojba.

2. NMoneka HanoAHeme 20 apmukaom u He
20 ocmaBajme 6e3 Hag3op gogeka 2o
NOAHUME.

Mpa3Here u npeknonyBarbe HA
apmukaom

1. OmBopeme 20 omBopom 3a npa3Here u
ocmaBeme jo Bogama ga ucmeue.

HanomeHa: MouumyBajme 2u nokaanHume

nponucu 3a cheyuduuHu peayrnamuBu 3a

omcmpaHyBarbe Ha Boga og 6a3eHu.

2. OcmaBeme 20 apmukaom yenocHo ga ce
ucywu npeg ga 2o npekaonume.
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MonpaBka

A BHUMAHMUE!
Mpu no2zonemu owmemyBara, Hukako He
mpe6a camu ga Bpwiume nonpaBku.

Momaau owmemyBara moxkeme ga au
nonpaBume co hpuaoXkeHuom komnaem 3a
nonpaBka.

OcmaBeme ja Bogama yeAocHoO ga ce uc-

nywmu npeg ga 3anoyHeme co honpaBkama.

1. Mcuucmeme 20 coogBemHomo Mecmo co
pacmBop Ha 6a3a Ha aAkoXoA. AecHO u3ma-
meme ja okoAuHama Ha nykHomuHama uAu
gynkama co puHa wMmupaAa.

2. Ceza uceueme 3akpna koja ke 20 nokpue
owmemeHuom gea u ke ugnezyBa 1,25 cm
0g Cume CMPpAHU.

3. HaHeceme 20 Aenakom u HO MECmMomo Ha
apmukaom u Ha 3akpnama. OcmaBeme 20
Aenakom ga ce ucywu okonay 3 MuHymu.

4. MpumucHeme ja 3akpnama yBpcmo co
mek npegmem. BHumaBajme ga pa6omume
HO paMHa hogaoza 6e3 Habopu uau 6puku.
OmcmpaHeme au MoXkHume 8o3gywHu
Meypu HeXKHO co 3006AeH hpegmem ogBHa-
mpe koH HagBop.

5. Mo nonpaBkama, nouekajme Hajmanky 12
yaca npeg NoBMOPHO NOAHEHsE.

Cknaagupatbe, Yucmere

Yecmo 3ameHyBajme ja Bogama Bo apmu-
kaom, oco6eHo npu monao Bpeme u koza e
3aeageHa! Ckaagupajme 20 apmukaom ce-
kozaaw cyB u uucm Ha co6Ha memnepamypa
koaa He ce kopucmu. OmBopom 3a npazHere
mpe6a cekoeaw ga 6uge 30mBopeH npu
cknaaguparbe.

Yucmeme camo co Boga uau 6Ad2a CanyH-
cka Boga, Hukozaw co ocmpu cpegcmBa 3a
yucmetbe. [Mpu ckaaguparbe 30 3umMama, He
nocmaByBajme ocmpu npegmemu Ha apmu-
kanom u He 20 nocunyBajme co mank.



HanomeHu 3a ¢ppaarbe
® Opaeme 20 npouzBogom u Mmamepuja-
%‘h Aume og nakyBaHemo coogBemHo Ha
mekoBHUmMe AokaAHU hponucu.
YyBajme 2u mamepujaaume og
nakyBaremo (kako Ha np. mop6uukama og
¢donuja) noganeky og gopam Ha geuama.
AonoAHUMeAHU uHpopmayuu 3a GpAaarse Ha
uckopucmeHuom npou3Bog ke Hajgeme kaj
onwmuHckama uau epagckama agmuHu-
cmpayuja. Opaeme 2o npouzBogom u
mamepujaaume og hakyBaremo 6e3 ga U
Hawmemume Ha okoAuHama.
/.  Kogom 3a peuukaupatbe cayku 3a
E):) npeno3HaBarbe Ha PA3HU MaMepUjaAu
YY 30 Bpakarse Bo yukaycom 3a noBmop-
Ha ynompe6a (peyukauparse). Kogom ce
cocmou og cum6oa 3a peuukauparbe 3a yukay-
com 30 ynompe6a u 0og 6poj wmo 20 03HauyB8a
mMamepujarom.

HanomeHu 3a 2apaHyuja u
cepBucupare

Mpou3Bogom ce npou3BegyBa MHo2y BHUMa-
MeAHO U npu nocmojana koHmponaa. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH um gaBa

Ha npuBamHume kpajHu kopucHuuu mpueo-
guWHa 20paHyujo og gamymom Ha kynyBare
(eaparmeH pok) cnopeg caegHume npaBuaa.
lapaHyujama Baku camo 3a epewka Bo ma-
mepujarom u o6paéomkama. MapaHyujama
He ce ogHecyBa Ha genoBu, kouwmo nogae-
»kam Ha HopmaAHO ucmpowlyBakse u co moa
ce cMemaam 30 hompowHU genoBu (Ha np.
6amepuu) kako u Ha kpwauBu genoBu kako
npekuHyBauu uau cmakaeHu genoBu.
Baparwama 3a oBaa 2apaHyuja ce uckayuyBa-
am ako npou3Bogom He ce kopucmu npaBua-
HO UAU ce 3A0ynompe6yBa uau He ce kopucmu
30 coogBemHama HameHa uAu ako He ce
cAaegam uHempykyuume Bo npupauHukom/
ynamcmBomo, ocBeH ako kpajHuom kopucHuk
gokaxke geka nocmou epewka Bo mamepuja-
Aom uAu Bo o6pa6omkama, kojawmo He ce
3acHoBa Ha HaBegeHume okoAHocmu.

Baparwama 3a 2apaHyuja moXkam ga ce
nogHecam Bo eapaHnmHuom pok co npuno-
»yBare Ha opueuHarHama cmemka. 3amoa
uyBajme jo opu2uHanHama cmemka. FapaHm-
Huom pok He ce npogonkyBa npu nonpaBku
wmo hogAeXXam Ha 06uUYHaMa 2apaHyujd, Ha
3akoHckama ekenAuyuMHaA 20PAHYUjO UAU HO
go6poBonHa ycayea. Toa Bapku u 3a 3ameHemu
u nonpaBeHu genoBu.

Mpu peknamayuu, npBo o6pameme ce Ha
gonyHaBegeHama cepBucHa cAy»k6a uAu 06-
pameme Hu ce Ham npeky e-nowma. Bo cayuaj
Ha akmuBupahse Ha 2apaHyujama, npou38o-
gom - no Haw u36op - ke 20 nonpaBume uau
3ameHumMe 6ecnaamHo uau Ke ja pedyHgupame
cymama 3a koja e kyneH. FapaHyujama He
Hygu HukakBu gonoAHUmMeAHu npaBa.
Bawume 3akoHcku npaBa, nomouHo 6aparsa
30 2apaHyuja koH coogBemHuom npogaBau,
He ce 02paHuUYeHU co oBaa 2apaHyuja.

IAN: 506249 2507

@™ KopucHuuka cayk6a 3a CeBepHa
MakegoHuja
Ten.: 080090698
E-nowma: deltasport@lidl.mk
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Urimel!
Me blerjen tuaj keni zgjedhur njé artikull me
cilési t& larté. Njihuni me artikullin pérpara
pérdorimit t& paré.

Lexoni me kujdes udhézimet e
M pérdorimit qé& vijon.
Pérdoreni artikullin vetém sic pérshkruhet dhe
pér fushat e pérdorimit t& specifikuara. Rugjini
mire kéto udhézime pérdorimi. Né rast kalimi t&
artikullit te persona té treté, dorézojini gjithashtu
t& gjitha dokumentet.

Pérmbaijtja e paketimit
1 x pishiné pér gen (me hapje pér shkarkim)
1 x set riparimi
1 x ngjités
4 x arna riparimi
1 x manual pérdorimi

Té dhénat teknike

Pérmasat e pishinés:
120 cm x 30 cm (D x Lartési)

Sasia e mbushjes:
maks. deri né 15 cm nén skajin e sipérm

Data e prodhimit (Muaj/Vit):
01/2026

Pérdorimi i pércaktuar

Ky artikull éshté projektuar si pishiné pér gen
dhe éshté i destinuar vetém pér pérdorim né

ambiente 1& jashtme. Artikulli &shté vetém pér
pérdorim privat.

Kujdes! Artikulli nuk éshté lodér pér

fémijé!

Udhézime pér siguriné
E réndésishme: Lexoni me kujdes kété

manual pérdorimi dhe ruajeni patjetér!
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A Rrezik pér jetén!

* Mbikéqyrni genin tuaj gjaté lojés. Mos e lini
até vetém me artikullin.

* Kur ka nxehtési t& madhe, duhet ta lini genin
tuaj t& hyjé né ujé vetém pasi ky 1é jeté
ngrohur nga dielli. Pérndryshe, ekziston
rreziku qé qgeni juaj t& pésojé nié shok t&
frohté kur hidhet né ujg.

* Nése geni juaj éshté i sémuré ose ka njé

plagé t& hapur, duhet t& konsultoheni me njé

veteriner para pérdorimit t& artikullit.

Kujdesuni qé qgeni juaj t& mos kafshojé

artikullin.

* Ndé&rroni ujin sipas nevojés pér arsye

higjienike.

Pérdorni artikullin vetém me ujé t& pastér

té rubinetit. Uji i ndotur mund té rrezikojé

shéndetin e genit.

A Rrezik Iéndimi!

* N& artikull nuk duhet t& keté objekte t&

mprehta dhe t& forta si p.sh. lodra pér gen.

Montimi duhet t& kryhet gjithmoné nga njé i

rritur.

* Mos e montoni artikullin mbi beton, asfalt ose
sipérfaqe té tjera té forta.

* Artikulli duhet t& montohet né njé sipérfaqe
t& sheshté bari, e cila &éshté e liré nga guré,
shkopinj, valézime dhe gropa né toké.

o Artikulli duhet t& keté njé distancé t&

pérshtatshme sigurie prej té paktén 2 m nga

ndértesat, shkallét, gardhet, muret, ujérat,
degét e varura, litarét e rrobave, linjat
elektrike dhe pengesat e fiera.

Kontrolloni artikullin para ¢do pérdorimi

pér démtime ose konsumime. Artikulli duhet

té pérdoret vetém né gjendije t& pérsosur!

Mos e pérdorni artikullin nése ka démtime té&

dukshme ose t& dyshuara.



A Démtime materiale!

¢ Pérdorni artikullin vetém pér pérdorimin e tij
t& pércaktuar.

* Mos e mbingarkoni artikullin.

* Mos e pérmbysni artikullin pér t& l&shuar ujin.

Hapni hapjen pér shkarkim pér kété qéllim.
Vetém ujin e mbetur duhet ta derdhni.
* Mos béni ndryshime né artikull.

A Rrezik pér fémijét

¢ Artikulli nuk &shté lodér pér fémijé!
Mbani fémijét e vegijél larg - Rrezik
mbytjeje.

* Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrie me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbyties.

Montimi dhe Mbushja e
Artikullit

Montimi duhet t& kryhet gjithmoné&

nga njé i rritur.

1. Zgjidhni njé sipérfage t& pérshtatshme dhe
t&é pastér me hapésiré t& mjaftueshme pér
t& hapur dhe shpalosur artikullin. Shtrijeni
artikullin aty ku do t& géndrojé mé voné.
Sigurohuni gé artikulli t& jeté né gjendje t&
pérsosur.

2. Mbushni artikullin ngadalé dhe mos e lini
artikullin pa mbikéqyrije gjaté mbushijes.

Zbrazja dhe Palosja e
Artikullit

1. Hapni hapjen pér shkarkim dhe léreni ujin t&
dalé.

Shénim: Respektoni rregulloret lokale

pér dispozitat specifike mbi asgjésimin

e ujit nga pishinat.

2. Léreni artikullin té thahet plotésisht para
palosies.

Riparimi

A KUJDES!

Né rast démtimesh mé té médha, nuk
duhet té kryeni veté riparime né asnjé
ményré.

Démtime t& vogla mund t'i riparoni me setin e

riparimit t& pérfshirs.

Léreni ujin t& dalé plotésisht para riparimit.

1. Pastroni vendin pérkatés me njé zgjidhje me
bazé alkooli. Gérvishtni lehté rrethinén e
carjes ose vrimés me letér zmerile t& imét.

2. Prijeni njé arne né ményré qé t& mbulojé
zonén e démtuar dhe t& dalé 1,25 cm nga t&
gjitha anét.

3. Aplikoni ngjitésin si né vendin e artikullit
ashtu edhe né arne. Léreni ngijitésin t& thahet
pér rreth 3 minuta.

4.Shtypni arnen me njé objekt t& buté.
Kujdesuni qé t& punoni mbi njé sipérfage
t& sheshté pa rrudha ose palosje. Higni
flluskat e mundshme té& ajrit me njé objekt t&
rrumbullakosur butésisht nga brenda jashté.

5. Pas riparimit, prisni t& paktén 12 oré para se
t& mbushni pérséri.

Ruaitja, Pastrimi

Ndérroni shpesh ujin né artikull, vecanérisht né
mot t& nxehté dhe kur &shté i ndotur! Ruajeni
artikullin gjithmoné t& thaté dhe t& pastér

né temperaturé ambienti kur nuk &shté né
pérdorim. Hapja pér shkarkim duhet 1& jeté
gjithmoné e mbyllur gjaté ruaitjes.

Pastrojeni vetém me ujé ose ujé me sapun

t& butg, kurré me detergjenté té forté. Gjaté
ruajties pér dimér mos vendosni objekte t&
mprehta mbi artikullin dhe mos e pudrosni me

talk.
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Udhézime pér asgjésimin
.‘. Hidhn.i c?rtik"U||i'r.1 dhe .moferic1|et e
paketimit né pérputhje me rregulloret
%n lokale né fugi. Mbaijini materialet e
paketimit (sic jané qeset plastike) larg
fémijéve. Pér mé shumé informacion pér
ményrén e hedhjes sé artikullit t& pérdorur
kontaktoni administratén tuaj komunale apo
bashkiake. Hidhni artikullin dhe paketimin né njé
ményré migésore me mjedisin.
)\, Kodiiriciklimit shérben pér t& shénuar
E):) materiale t& ndryshme me géllim qé ato
YY  1& rikthehen né ciklin e ripérdorimit
(riciklimit). Kodi pérbéhet nga njé simbol riciklimi
pér ciklin e riciklimit dhe njé numér qé tregon
llojin e materialit.

Udhézime pér garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli &shté prodhuar me shumé kujdes dhe
nén kontroll t& vazhdueshém. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH u jep klientéve
privaté njé garanci tre-viecare pér kété artikull
nga data e blerjes (periudha e garancisé) né
pérputhje me kushtete méposhtme. Garancia
vlen vetém pér defektet né material dhe
prodhim. Garancia nuk mbulon pjesét & i
nénshtrohen konsumimit normal dhe pér kété
arsye konsiderohen materiale t& konsumueshme
(p-sh. baterité), apo pjesét e brishta sic jané
celésat ose pjesét e béra prej xhami.

Té drejtat nga kjo garanci pérjashtohen

nése artikulli &shté pérdorur né ményré t&
papérshtatshme, abuzive, jo brenda géllimit t&
tij t& synuar ose kufijveté synuar t& pérdorimit,
ose nése udhézimet né manual/udhézime nuk
jané ndjekur, pérvec nése klienti pérfundimtar
vérteton se ka njé defekt né materiale ose
prodhim gé nuk bazohet né njérén nga rrethanat
e lartpérmendura.
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Kérkesat né bazé tégarancisé mund t& béhen
vetém brenda periudhés sé garancisé me
paragitjen e faturés origjinale. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale. Periudha e garancisé nuk do
té zgjatet nga asnjé riparim i kryer né bazé té
garancisé, garancisé ligjore ose mirékuptimit

t&é prodhuesit. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara dhe té riparuara.

Nése keni ndonjé ankesg, ju lutemi t& kontaktoni
sé pari linjén telefonike t& shérbimit mé poshté
ose & na kontaktoni me email. Nése paraqitet
njé rast garancie, ne, sipas gjykimit toné, do ta
riparojmé artikullin falas, do ta z&vendésojmé
ose do ta rimbursojmé ¢mimin e blerjes. Nga kjo
garanci nuk lindin t& drejta t& métejshme.

Té drejtat tuaja ligjore, né vecanti kérkesat e
garancisé kundér shitésit pérkatés, nuk kufizohen
nga kjo garanci.

IAN: 506249_2507

@K Shérbimi ndaj Klientit né Magedoniné e
Veriut
Tel.. 0800 90698
E-Mail: deltasport@lidl.mk



Felicitaril

Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati

aceste instructiuni de utilizare ntr-un loc
sigur. In cazul predérii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Cuprinsul livrarii
1 x piscind pentru cdini

(cu orificiu de evacuare)
1 x set reparatie

1 x adeziv

4 x petic de reparatie
1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice
Dimensiuni piscina:
120 cm x 30 cm (diametrul x in&ltime)

Capacitate de umplere:
max. pdnd la 15 c¢m sub marginea de sus

Data fabricatiei (luna/anul):
01/2026

Utilizarea conform
destinatiei

Acest articol este conceput drept piscing
pentru cdini si se foloseste numai in cer
liber. Acest articol este destinat doar uzului
privat.

Avertisment! Articolul nu este o
jucdrie pentru copii!

Instructiuni privind
siguranta
Important: Cititi aceste instructiuni

de utilizare cu atentie si pastrati-le
neaparat!

A Pune in pericol viata!

e Supravegheati céinele in timpul jocului.
Nu l&sati cdinele singur s& foloseasca
articolul.

* In zilele toride, nu |&sati céinele s intre
in piscind decét atunci cand apa s-a in-
cdlzit de la soare. In caz contrar, céinele
ar putea suferi un soc termic la saltul in
apa rece.

® In cazul in care céinele este bolnav sau
are o rand deschisd, consultati un veteri-
nar inainte de folosirea articolului.

e Aveli grija ca articolul s& nu fie ros de
céinele dumneavoastrd.

¢ Din motive de igien&, schimbati apa
atunci cand este cazul.

® Folositi articolul numai cu ap& curatd de
robinet. Apa contaminatd poate pune in
pericol s&ndtatea cdinelui.

A Pericol de accidentare!

o in inferiorul articolului nu trebuie s& se
gdseascd obiecte tdioase si dure, de
pild& jucdrii pentru caini.

® Montajul ar trebui s& fie intotdeauna
facut de un adult.

* Nu asamblati articolul pe beton, asfalt
sau alte suprafete dure.

¢ Articolul ar trebui sa fie instalat pe o
suprafatd pland, cu gazon, fard pietre,
bete, denivel&ri si adancituri.

¢ Articolul trebuie sa aibd o distanta de si-
gurantd rezonabild de cel putin 2 m fatd
de cladiri, scari, garduri, ziduri, corpuri
de apd, ramuri proeminente, franghii de
rufe, cabluri electrice si alte obstacole.

e Tnainte de fiecare utilizare, verificati
articolul cu privire la deteriordri sau
uzurd. Articolul poate fi utilizat numai in
stare perfecta! Nu utilizati articolul dacd
prezintd deteriordri vizibile sau daca
suspectati existenta acestora.
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Evitarea pagubelor
materiale!

e Utilizati articolul exclusiv conform desti-
natiei sale.

¢ Nu suprasolicitati articolul.

* Nu rasturnati piscina pentru a scoate
apa din ea. Deschideti pentru aceasta
orificiul de evacuare. Rasturnati doar
apa care rédmdne pe fund.

* Nu efectuati modificari la articol.

A Pericol pentru copii

¢ Articolul nu este o jucdrie pentru
copii! Nu lasati copiii mici sd se
apropie - pericol de inec.

* Nu lasati niciodatd copiii s& intre ne-
supravegheati in contact cu ambalajul.
Exista pericol de sufocare.

Asamblarea si umplerea
articolului

Montajul ar trebui sa fie intotdeau-

na facut de un adult.

1.Alegeti o suprafatd potrivitd, netedd si
curatd, cu suficient spativ pentru a des-
pacheta si a desfasura articolul.
Desfasurati articolul acolo unde doriti s&
stea mai térziu. Asigurati-va ca articolul
se afld in stare perfectd.

2.Umpleti incet articolul si nu-l 1&sati nesu-
pravegheat in timpul umplerii.

Golirea si plierea
articolului

1.Desfaceti orificiul de evacuare si lasati
apa sa se scurgd.

Indicatie: Respectati dispozitiile

locale cu privire la regulile specifice

de eliminare a apei din piscine.

2.Lasati articolul s& se usuce complet inain-

te de o plia.
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Repararea

A AVERTISMENT!

in cazul defectiunilor majore, nu
trebuie in niciun caz sa efectuati
personal repardtiile.

Defectiunile minore pot fi reparate cu setul

pentru reparatii furnizat.

Incinte de a efectua repardtiile, scurgeti

toatd apa din piscing.

1.Curdtati zona defectd cu o solutie pe
bazd de alcool. Prelucrati usor zona din
jurul fisurii sau a gdurii cu un smirghel
fin.

2.Taiati un petic care s& acopere foatd
suprafata afectatd si s& depdseascd cu
1,25 cm toate marginile acesteia.

3.Aplicati adezivul atét pe zona afectatd
cét si pe petic. Lasali adezivul s& se
usuce timp de cca 3 minute.

4.Presati ferm peticul cu un obiect moale.
Asigurati-va cd lucrati pe o suprafatd
netedd, fard creturi sau cute. Indepdrtati
atent din inferior spre exterior orice bule
de aer cu un obiect rotunijit.

5.Dupad incheierea reparatiei, asteptati cel
putin 12 ore inainte de a umple din nou
piscina.

Depozitare si curatare
Schimbati frecvent apa in articol, mai ales
pe vreme caldd si atunci cdnd este murda-
r&! Tn cazul in care nu il folositi, depozitafi
intotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei. Orificiul de
evacuare trebuie sa fie intotdeauna inchis
pe durata depozitdrii.

Curétati articolul numai cu apd curatd sau
apd cu sdpun, niciodatd cu defergenti
agresivi. In cazul depozitdrii pe timpul
iernii, nu asezati obiecte t&ioase si nu
presarati talc pe articol.



Instructiuni privind
eliminarea

& Eliminati produsul si materialele de
¥ m ambalare in conformitate cu
%ﬂ reglementdrile locale in vigoare. Nu

|&sati materialele de ambalare (cum

ar fi pungi din folie) la indeména copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru
a’:) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat s&
reflecte ciclul de valorificare si un numér
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH acord&
clientilor finali privati o garantie de trei ani
pentru acest articol de la data achizitiei
(perioada de garantie) in conformitate

cu urmdtoarele dispozitii. Garantia se
aplica doar pentru defectele de material

si de prelucrare. Garantia nu se extinde
asupra pieselor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese de uzurd (de
ex. baterii) si nici asupra pieselor fragile,
de ex. comutatoare sau piese fabricate din
sticla.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, f&ra
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi c& exista
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casd in ori-
ginal. Va rugdm astfel s& pastrati bonul de
casé in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupd
expirarea garantiei. Acest lucru se aplic&
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
In cazul lipsei de conformitate survenite in
perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

13, inlocuite in perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sd v& adresati
intai liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 506249_2507

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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MosnpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢
BMCOKO KQAYECTBO. 3QNO3HAMTE CE C HEro Npeau
MbPBOTO My M3MON3BAHE.
3a uenta npoueteTe BHUMATENHO
@ CcNeaBaloTo PLKOBOACTBOTO 3a
U3non3BsaHe.
M3nonssaitte npooykra camo B CbOTBETCTBME
C OMMCAHMUETO M 30 NOCoUYeHMTe 0bNacTH Ha Npu-
noxetue. CpxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a m3nonssaHe. [pu npenasaneto Ha NpoaykTa
HO TPETa CTPAHA NPENANTE M BCUUKM HOKYMEHTH.

O6em Ha nocraekara

1 x kydewkwu 6aceH (c usnyckatenen otsop)
1 X KOMMNEKT 30 PEMOHT

1 x nenuno

4 x nenexka 3a Nonpaska
1 X pbkOoBOACTBO 30 M3NON3BAHE

TexHuueckn onaHHU

Pasmepu Ha 6aceitHa:

120 c¢cm x 30 cm (D x B)
Bmectumocr:

makc. no 15 cm nogn ropHums pb6

ﬂCITCI Ha npowu3BoacTeo

(meceu/roouna): 01/2026

Ynorpeba no
npeaHAasHavyeHue

Tosun nponykt e NpoekTMpaH karo bacemH 3a
Ky4eTd 1 e npemBmaeH camo 3a ynotpeba Ha
otkpwro. [ponykTsT € camo 3a nmuHa ynotpeba.
BHumanue! MNpopykreT He e urpauxal

YkaszaHms 3a 6e3onacHocT

BaxxHo: lpoueTtere BHMMaTenHo Tosa
PBKOBOACTBO 3 U3MOJM3BAHE U Henpe-
MeHHoO ro 3anasere!

A OnacHo 3a xusora!

* Harnexnaiite kyyeto cu no BpeMe Ha urpa.
He ro octassiite Hacame ¢ npoaykra.
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* [pu ronsma xera TpsbBa na nyckare Ky4yeto
CM BB BOLATA, €BA CNefl KATO T Ce € Ha-
rpsana ot cnbHueto. B npotusen cnyuait nma
OMACHOCT MpK CKAYaHeTo BbTpe Kyyeto Bu na
NPeTLPNM TEPMMUEH LLIOK.

* Ako kyueto Bu e 6onHo unu nma otkputa
paHa, Tp96Ba AA Ce KOHCYNTMPATe C BETEPH-
Hap, NPeaM [a M3NOoN3BATE NPOMYKTA.

* BHumasarire kyueto Bu na He mpBue npoaykra.

* Mo XMrMeHHU NPUUMHKM CMEHSITE BOAATA NPH
HYXna.

* [3non3sarite NpodyKTa CAMO C YMCTA BOAd
OT YelWwMaTa. 3aMbPCEHATA BOAA MOXE Ad
3aCTPALIM 30PABETO HA KYYETO.

A OnacHocT oT HapaHsasaHe!

* B nponykra He 61BA NQ MMA OCTPM U TBBPAM
NPEOMETH, KATO HAMP. KYYELKM UIPAYKM.
Crno6ssaneto Tps6Ba BUHATM AQ CE M3BLPLIBA
OT Bb3PACTEH.

He crnobssariite npoaykta Bbpxy 6eToH,
acant unu ApyrM TEbPAK OCHOBM.

MponykrsT Tpsbea na 6bae pasnonoxet
BbPXY POBHA TPEBHA MIOLY, BPXY KOSTO HAMA
KOMBHM, KNOHM, M3AATMHM U BOTLOHATUHM.
MponykTsT TPs6Ba A EbAe HA AOCTATBYHO roNs-
MO NMPeanasHo PasCTosHUE OT HAM-MANKo 2 m
CRPAMO CrpanM, CTbAbMLLA, OrpaaM, 3Maose,
BOLHM BACEMHM, HOABMCHANM KIOHM, MPOCTH-
PM, ENEKTPONPOBOAM W APYTH NPENSTCTBMS.
Mposepssarite NpoayKTa Npeau BCIKa yno-
Tpeba 3a nospenw mnm msHocsare. MNponykrst
MOXe Ad ce M3MOoN3ea camo B 6e3ynpedHo
crcrosHue! He msnonssarite npoaykta npw
BUMAMMM MM NPEAnonaraeMm NoBpeam.

MpenoreparaeaHe Ha
martepuanHu wertu!
* M3non3sakre npopykTta camo cbobpasHo
Herosara ynotpeba no npenHasHayeHue.
* He npetosapsaiire npoaykra.
He npeobpsiyaiite nponykra, 30 Aa ustoumte
BOAATA. 30 LENTA OTBOPETE M3MYCKATENHMS

otsop. Tpsa6ea na Mneete CaMO OCTABALLATA
BOAQ.
* He usBbpLuBaiiTe NPOMeHM NO NPOAYKTA.



A OnacHocr 3a geya

* MpoRykTbT He e urpauka! Opuxre
Mankure geua paney - onacHocr or
yRassHe.

* Hukora He octassiTe 6e3 Haasop Aeua ¢ ona-
koBbuHMA maTepman. ChulectByBa onacHoct
OT 3aAylWaBaHe.

Crno6sBaHe U NbsIHEHE HA

npoaykra

Crno6sasaHeTo Tps6Ba BUHAru aa ce

M3BbPLUBA OT Bb3PACTEH.

1. M3bepete nooxonsila paBHa 1 umcra no-
BBPXHOCT C OCTATBYHO NPOCTPAHCTBO, 30 A
pa30NaKOBATE M PA3IbHETE NPOLYKTA.
PasrsHete nponykra Tam, kbaeto Tpsbea aa
6Bae pasnonoxXeH No-kbCHO. YBepeTe ce, ye
NPOAYKTT € B 6e3ynpeyHo CbCToSHME.

2. MenHete npopykra 6ABHO M He rO OCTaBSMTE
6e3 HaA30p, HOKATO Ce MbIHM.

I/I:npasaque U CreBaGHE HA

npoaykra

].OTBOPeTe M3NyCKATenHna oTBop MU octasete
BOOATA OQ m3Teve.

YkazaHue: Cnaseaite mecTHUTE pasno-

pen6u no oTHouweHUe HA cneunpuUHUTe

npeanucaHvsa 3a U3XebpJsisHe HaQ Boaa or

nnyBHu 6aceiHu.

2.Ocrasete npoaykra Aa M3CbXHE HAMBHO
npenu croBaHe.

PemoHr

A BHUMAHMUE!

Mpun no-ronemm WeTH B HUKAKBB Cyvan
HE M3BbPLUBANTE PEMOHTU COMOCTOS-
TenHo.

Moxerte na pemoHtMpaTe Manku nospeam ¢
BKMHOYEHMS B NOCTABKATA KOMMMNEKT 30 PEMOHT.
Mpenu peMoHTa M3TOUETE HAMBLAHO BOAATA.
1.Moumcrete cLOTBETHOTO MACTO C PA3TBOP
HQ QNKOXONHA OCHOBA. M3TbpkaiiTe neko
MSCTOTO OKOMO PA3KbCBAHETO MMM OYNKATA C
buHa Wwkypka.

2. Cera otpexere NoaxoasLa neneHkd, KosTo
[0 NOKPMBA MOBPENEHOTO MACTO M OA CTbPUM
oT BCHukm cTparm c no 1,25 cm.

3. Hanecete nenuno kakro Bbpxy 3acerHarms
YHC]CTI:K HQ ﬂpOJ:lyKTG, TAaKa “n B'pry NieneHka-
1a. OcraBeTe NENUNOTo A U3CHXHE 30 OKOMO
3 MUHYTU.

4. MpHTCHETE CMMHO NENEHKATA C MOMOLLTA HA
mek npenmet. OBbpHeTe BHUMAHME HA TOBA A
paborture BbPXy paBHa noanoxka 6es prbose
unm reHku. OTcTpareTe eseHTyanHMTe 6anok-
4YeTa Bb3yX CbC 30067EH NPEAMET BHUMATENHO
OTB'pre HQBBH.

5. Cnen pemotra msuakaite Ham-manko 12 yaca
oo I'IOBTOpHOTO NbfIHEHE.

C'bXpGHeHVIe, nouynucTteaHe

CMeHsiTe yecTo BOOATA B MPORYKTA, OCOBEHO B 10~
pelwo Bpeme 1 korato e 3ambpceHal Chxpanssaiite
NPOMYKTA BUHAIM CyX M YMCT HO CTAMHA TeMnepary-
pa, KoraTo He ro usnonssare. [ 1pu cbxpaHeHMeTo m3-
MyCKATETNHMSAT OTBOP TPIEBA BUHAMM G € 3ATBOPEH.
[Moumcrearite camo ¢ Bona MM ¢ Meka canyHeHa
BOMQ, HMKOTQ C ArPeCcHBHMU NOYMCTBALLM Npena-
paru. Korato nprbumpare nponykra 3a suMara, He
nocTasaiTe OCTPU NPEAMETH BPXY HETO U He To
HaPBCBAMTE C TANK.

YKasaHus 3a OTCTpaHABaHe
Karo oTnagbk

.‘. M3xebpnete nponykra u OI'ICIKOBJ:‘-{HMTe

MQATEPUANM B CbOTBETCTBME C AENCTBALLM-
%A Te MecTHu pasnopenbu. ChxpaHssaitre

ONAKOBBLYHUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HOMNOHOBK NNMKOBE) HA MSCTO, HEAOCTBIHO 30
peua. JonbnHutenHa MHPOPMALIMS OTHOCHO
M3XBLPNSHETO HA M3Ne3nus oT ynotpeba npooykt
e nonyuyute ot Bawara obwmHcka mnm rpaacka
ynpasa. M3xebpnete npoayKTa M onakoBKaTta ¢
TPMKA 30 OKONHATA CPeaal.

/), Komrt 3a peunknupare cnyxum 3a
a" 0603HAYABAHE HA PA3NMYHM MATEPUANM
YY 30 BPBLUAHETO MM B LMKBA 30 NOBTOPHO
usnonssate (peumknmpane). Kogbr ce cberom ot
CMMBON 30 PELMKIMPAHE 30 LMKBIA 30 NOBTOPHO

M3nonssaHe 1 HoMmep, 0603HQHGBGLLL marepuana.

BG 35



YkasaHus 3a rapaHumsaTa
M npoLeca Ha CeEPBU3HO
ob6cny>xBaHe

MponykTeT € NpousseaeH ¢ ronsMo crapatme

u noa nocrosHeH koxtpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocrass Ha
UACTHU KPAMHM KNIMEHTM TPU TOAMHM TAPAHLMS
30 TO3K NPOAYKT OT AATATA HA 30KYMyBAHE
(rapaHumoneH cpok) B cvoTeeTcTBME ChC CRea-
HuTe pasnopenbu. [apaHumsTa Baxu camo 3a
nedbektn Ha Matepuana u GbabpuuHu nedbeku.
lapaHumaTa He ce PasNpPoOCTMPa BbPXY YACTH,
KOWTO Ca NOANOXEHU HO HOPMAIHO M3HOCBG-
He 1 3aTOBA TPA6BA NA 6BLOAT PA3MEXAAHM
KQTO NECHO M3HOCBALM Ce 4acTH (Hanpumep
6aTepuu), KaKTo U BLPXY YYMAMBM YACTH, KATO
HANP. NPEBKIIOYBATENM MU YACTH, M3PABOTEHM
OT CTBKIO.

[MpeTeHUMM NO TA3M rAPAHLMS CA U3KNIOUEHM,
QKO NPOmYKTHT € 61N M3NON3BAH HENpPaBMI-

HO MMM HEMPUBOMEPHO, 1 HE B PAMKMTE HQ
NPEeNBMAEHOTO NPeaHA3HAYEHME UK NPENBH-
neHus 06xBaT HA ynoTpeba Mnu He ca cnaseHm
YKO3QHMSTA B PbKOBOLCTBOTO 30 06CNyXBAHE,
OCBEH OKO KPAMHMST KIMEHT 1a NOKAXe, Ye ca
Hanuue nepekT Ha MATEPMANa UM TPeLLKM
npu 06paboTkaTa, KOUTO He Ce OCHOBABAT HA
HAKOE OT ropecromeHaTuTe obcrosTencraa.
MpeteHumm no Tasm rapanums morar aa 6bLoar
NPEensBeH COMO B POMKMTE HA FAPAHLMOHHMS
CPOK crnef NpeacraBsHe Ha OPUIMHANHATA KAco-
Ba Benexka. 3aToBa Mons, 3anasete opUMHar-
HaTa KacoBa benexka.

Ako umare onnaksauus, mons, obanete ce Ha
ropeLara nuHus 3a obcny>KBaHe, MOCOYEHd
MO-HOfY, MM Ce CBBPXETE C HAC MO MMEMI.
Bawwre 30koHOBM Npasa, No-cneumnanHo rapakx-
LUMOHHM MCKOBE CPELLY CbOTBETHWUS MPOAABAY, HE
CA OTPAHMYEHM OT TA3M TAPAHLMS.
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Fapanuus

YBaxKaeMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasate
3 roAMHM rapaHLMS OT AATATA HA NoKynkara. B
Cry4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C [OTO-
Bopa 3a nponax6a Bue MMmare 3akoHHo npaso
0Q NpenssuTe PEKNAMALMs Npea NPOAABaAYd
HO NPOOYKTA NPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpenenexu B rasa Tpeta, pasgen || v Il n
[MOBA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChABPXKAHME W LIMPPOBM YCIyT1 U 30
npoaax6a Ha crokm (3MLCLYTIC)*.

Bawwure npasa, npomstuuawm ot nocoueHute
pasnopenbu, He ce OIPAHMYABAT OT HALATA
MO-AONy NPENCTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMS, He
€O CBBP3AHM C PA3XOAM 3 NoTpebutenmre u
HE3ABMCMMO OT Hesl MPOAABAYBT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CLOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckara cToka ¢ noropopa 3a npoaaxéa

cvrmacko 3MLUCUYMC.

FapaHunoHHM ycnoeus

rOp(]HLlMOHHMSIT Cpok e 3 rooMHu1 OoT nartara

HaQ nony4yasaHe Ha cTtokara. Mazete uo6pe
OpPHUIMHANHATA Kacosa 6el'le)KKO. Tosun NOKYMEHT
e HeO6XOJ:lMM KATO AOKAa3AaTencrso 3a NokKynka-
1a. Ako B PAMKKTE HQ TPU TOAMHM OT AATATA HA
30KyMNyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NoseM nedekT
HA MaTepmana mnm NPpomsBOACTBEH J:leq)eKT,
npoaykTsT we 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH UK
30MEHEH. rOp(JHLl.MﬂTO npennonara B pamkute
HQ TPUTOAMLWHKMA TAPAHLUMOHEH CPOK Aa ce npen-
ctaesT aedekTHUIT ypen, kacosara Henexka (ka-
COBMAT BOH), KAKTO M BCHYKM APYIU DOKYMEHTH,
YCTAQHOBABALLUM HANMMYMETO HA ﬂ.e¢leKT M NMMCMEHO
na ce O6$|CHM B KAKBO C€ CbCTOMU .ElereKT‘bT M
Kora e Bb3HuKHan. Ako J:lereKT‘bT € NOKpMUT ot
Hawara rapadumg, Bue e nonyvymte O6p0THO
PEMOHTUPAHMS MK HOB NpoAaykT. B cnyyal Ha
3aM4HA Ha J:lereKTHG CTOKd MbpBOHAYANHUTE
TAPAHUMOHEH CPOK MU TAPAHLUMOHHK YCNOBUA Ce
3anaseaqrt.



B cnyualt Ha peMoHT Ha nedekTHa cToka, CPOKbT
HQ PEMOHTa ce NpubaBs KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 3a €BEHTYQNHO HAMMYHWUTE U YCTAHOBEHM
nospeau 1 nedekT olue nNpu nokynkara Tpsbea
na ce cbobLM BeOHATa cnea PasonaKOBAHETO.
EBeHTyanHure peMoHTH cnen U3TMYaHE HA rapaH-
LIMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annallaHe.

PeMOHTLT MK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He MOPAXK-
AAT HOBA TAPAHLIMS.

O6xBar Ha rapaHuusTa

YpenrT e NpousBeNeH rPUXKNMBO CNOPEN CTPO-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MaTEPMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedektm. fapaHUmMaTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO
MOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KOETo MoraT Aa 6bAAT pasmexanaHu Kato 6xp3o
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
MPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYNAMBK YACTH
(HanpumMep npexbeaaum, 6atepuu mnm Takmea
npowmseeneHm ot cTbkno). FapaHumsta otnana,
GKO ypemsT e NOBPEAEH NOPAnM HENPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSBA-
He Ha TeXHMYECKa NOAAPBLXKKA. 3a NPABMHATA
ynotpeba Ha npoaykra Tps6sa TouHO Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YTBTBAHETO 301
ekcnnoaraums. [penHasHayeHue 1 aemcrems,
KOMTO He Ce NPEernopbYBAT OT YMBTBAHETO 3a
eKcnnoaraums UM 3a KOMTo To Npeaynpexadsd,
Tps6Ba 300bMKMTENHO Oa ce u3bsrsar. Mpoayk-
ThT € NPENHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, a He 3a
npodecuoHantHa ynotpeba. MNpu 3noynotpeba
W HENPABMIHO TpeTmpate, ynotpeba Ha cuna u
NPU UHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHMU OT
KMOHQ HA HALWMS OTOPUIMPCH CEPBU3, TAPAHLM-
sTa oTnaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH ciyyam
3a na ce rapaHTMpa 6vpsa obpabotka Ha Ba-
WKa Cyuad, cnensaiTe CNeHWTE YKA3aHMS:

* 30 BCMUKM 3QMMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MAEHTUOUKALMOHHMS HOMEp
(IAN 506249_2507) kato noka3atencrso 3a
nokynkara.

* BseMerte aptmkynHus Homep ot ¢pabpuuHata
Tabenka.

* [Mput BB3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM MNK OPY-
™ nedekT1 MbpPBO ce CBbpXeTe No TenedoHa
UMW 4pe3s UMeNN C A0NYNOCOYEHMS CepPBU3EH
orgen. Cﬂeﬂ TOBA UWe nOﬂyLIMTe OonbnHUTENHA
uHbopMaums 3a ypexaaHeto Ha Bawara
peknamaums.

* Crepn CbracyBaHe C HAWMS CEPBU3 MOXeE-

Te na n3npatute aedekTHMs NPOAyKT Ha
nocouenus Bu anpec Ha cepsusa 6esnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara 6enexka
(kacoems 6oH) M NocoumTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbCToM AedeKTBT U KOTa € Bb3HMKHAN. 3a
na ce usberHar Nnpobremm ¢ NpUeMaHeTo

U DOMBIIHUATENHU pG3XOﬂM, 3a0BSIKUTENHO
u3non3sare camo anpeca, konto Bu e noco-
yeH. OcurypeTe U3NPALAHETO AA HE € KaTO
eKcrpeceH ToBApP MMM KATo APYr cneumnaneH
Toap. Msnparete ypena 3aenHo ¢ BCUUKM
I'IpMHGﬂﬂe)KHOCTM, OOCTABEHMU I'IPIA I'IOKYI'IKC]TC],
U ocurypete AOCTATbYHO CUIYPHA TPAHCMOPT-
HQ OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBU3 / M3BLHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMOHTM M3BbH FAPAHUMSTA MOXETE [A Bb3NOXM-
Te HA KOHA HA HALMS CepBM3 CPeLly 3anaalla-
He. Toi ¢ ynosoncraue we Bu Hanpaeum npensa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenu, KOWTO €A NOCTATBYHO OMAKOBAHM W
M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCMOPTHM PAXOaM.

BHumaHwme: Msnparete Bawus ypen Ha knoHa
HO HOLUMS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKA3AHME 30
nedekra.

Ypenute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 06-
CY>KBAHE, M3MPATEHM C HEMNATEHMU TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HANMOXEH MATEX, KATO eKCrpeceH
MNK OPYr CNELMANEH TOBAP - He Ce MPMEMAT.
Hue we u3BbpLIMM 6€3MNATHO M3XBBPASHETO HA
usnparenute ot Bac nedekrHn ypenu.
CepBusHo o6cny>xsaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920

E-mesin: deltasport@lidl.bg

IAN 506249_2507
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BHocuten

MOJ‘IS!, 061>pHeTe BHUMAHME, Ye cneasalmMaT ao-
pec He e agpec Ha cepeumsa. [Tbpso ce cebpxeTe
(o} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
22397 Xambypr

[epmaHms

* Kato ¢usnuecko nuue - notpeburten, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA THPFOBCKA rapaHums, Bue
Cce Mon3eare OT NPABATA HA 30KOHOBATA APAH-
LUMs, NPENOCTABEHA OT 30KOHA 3a NPEeAoCTaBsHe
HO UM(POBO ChABPXKAHME W LMGPOBK YCryTH

v 30 npoaaxbara Ha crokm /3MNLCUYTMC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu Hecsor-
BETCTBME HA CTOKATA Ad 6bAe M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amsaHa no Baw usbop, oceer ako ToBa e
HEBB3MOXHO MMM € CBLP3AHO C HeMPOMNOopPLIMO-
HAMHO rofemMm pasxoau 3a npopasaya. Bue
1MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANIBAHE
HO LIEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOTOBOPA

npu Hanmuue Ha ycnoeusta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYMC. Ycnosusra 1 cpokoseTte Ha
30KOHOBATA TAPAHLIMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l u lll v B rasa yetsbpTa

Ha 3MUCLYNC.
IAN: 506249_2507

CepsusHo obcnyxsare bvnrapus
Ten.. 00800 1114920
E-mesin: deltasport@lidl.bg
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2uyxapnmpial

Me v ayopd oag emAi&ate tva poidy upnAng
moiémrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv 1o
XPNOIHOTTOIOETE yia TPWT $popd.

I AiaBdaors mpooekTiKa TIG 08nYitg

[ ] Xprong mou akolouOouv.
Xpnoipotolgite To MPOIGY HOVO clpdwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dAa Ta cuvodeutika
¢yypada oTav TapaywpEite To TPOIOV O TPITOUG,

Napadotiog e§ommhiopodg
1 x moiva yia okbloug (e otopio amooTtpdyyiong)
1 x oer emokeung
1 x kOMa
4 x praA\wpa €MOoKeung
1 x odnyieg xpriong

Texvika xapakTnpioTika
Aiaoréoeig moivag:

120 k. x 30 ek. (D x Y)

Moodtra mfpwong:

€0G kal 15 ek. kATw amod 1o emdvw Akpo

Huepopnvia karaokeung (MAvag/Erog):
01/2026

MpoBAerrépevn xprion

Autd 1o Tpoidy éxel oxediaoTs wg moiva yia
okUMoug kal Tpoopileral povo yia xpAon ot
ewtepikolg xopoug. To mpoidy eival oxediaopé-
vo po6vo yia ISI0TIKA XpAoN.

Mpoadormoinon! To mmpoidv dev sival
maixvidi!

Yrrod:iaig aopalsiag
Inpavriko: AiaBaore Tig mapoloeg odn-
yigg xpriong nmpooekrika kai puladre Tig
onrwodnmors!

A Kivduvog-0avarog!
* EmPAémere Tov okbho oag kara T Sidpkeia

Tou maixvidiol. Mnv Tov adrvere pdvo pe o
TIPOIOV.

Orav kavel moAb {gomn, Oa mpémer va adrvere
TOV OKUAO 0QG va pTTEl OTO VEPO POVO agou
autd ixer {eotabel amd Tov Ao, Aladopetikd,
umtdpxer kivuvog o oklUAog oag va umooTel ok
Moyw yixoug 6tav Ba mdnée pioa oto vepod.
Edv o oklog oag gival appwatog 1) éxel pia
avoiym mAnyn, Ba mpémel va cupBouleuteite
€vav KTnviatpo TpIV XPrOIHOTTOINTETE TO TTPOIOV.
DOpovrilete woTe 0 oKUAOG 0AG Va PNV pacdel
TO TIPOIOV.

Ma Aoyoug uyievig, aialere To vepd dmote
xperdlerar.

Xpnoipomoigire To Mpoidv pdvo pe kabapd
ndoipo vepd. To akdBapro vepd pmopei va
Btoel ot kivbuvo TV uytia Tou okUAou.

A Kivduvog rpaupariopou!

* 310 mpoibv Sev Ba mpémel va umdpyouv
aixpned Kai okANPa avrikeipeva, Omwg T.x.
maixvidia yia okiloug.

H ouvappordynon Ba mpémel va mpayparo-
TTolgiTal TTAVTOTE Ao évav eviAika.

* Mn otvere To mpoidy emdve ot okupddepa,
dodakto { dMa okAnpd edadn.

To Tpoidv TpEmel va oTrvETal EMAVW OF pid
emimedn emoaveia x6pTou, xwpig mtpeg, EUAa,
avwpahieg edadoug kar kNioeig.

To mpoidv Ba mpémel va diabérel pia ebdoyn
amdoraon acdakeiag TouhayioTov 2 p. amod
kTipia, okdheg, dpaxreg, Toixoug, Udara,
npoeééxovra khadid, okoivid prouyddag,
NAEKTPIKEG Ypappég kal ANAa epmddia.

Mpiv amd k&Be xpAon, eENéyxete To TTpoidy yia
mOavég BAaPeg N $Oopig. To mpoidy emmpéme-
TaI va Xpnoipomoieital pdvo ot apiom kardora-
on! Mn xpnoiporolgite To TTPOIOV O TTEPITITWAN

mou Siamotooete 1y uroyialeote PAaPes.

A Arroduyr uhikwv {npiwv!

* XpnoIpOoTIOIEiTE TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKA YIa TOV
okoT6 TTou Tpoopileral.

* Mnv umepdopTwvere TO TTPOIOV.

* Mnv yipvere To mpoidy yia va otpayyiéel To
vepo. Na Tov okomd autd, avoiére To oTopIo
amootpayyiong. Adeidlete pdvo 1o umoleimod-
HEVO VEPO.

* Mnv mpayparomoieite alkayég oTo TPOIoY.
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A Kivéuvog yia ra maidia

* To mpoidv dev sivar maixvidi! Kparare
Ta piIkpda raidia pakpid - Kivéuvog
mviypou.

* Mnv adrjvere moté Ta maidia xwpig emiPieyn
pe To UNIkO ouokeuaaiag. Ymdpyer kivbuvog
aocduéiag.

Zuvappoldéynon kai

TTAf)PWOT TOU TTPOIOVTOG

H ouvappoléynon Oa mpéne va npay-

Haromoisital mavroT: amd évav evijlika.

1. EmAé&re pia katdAnAn, emimedn kar kabapr
emAvela pe apKeTd XWPO YIA VA ATTOCUCKEUA-
oeTe Kal va avoiéeTe To TTPOidY.
ATAOOTE TO TIPOTOV €Kel, OTTOU TTPOKEITAl VA
otékeral apyoTepa. BePaiwbeite 611 o mpoidy
eival og Ayoyn KaraoTaor).

2. Tepiote apyd 1o mpoidv. Ooo 1o yepilere, pnv
TO arvere avemmpnTo.

Exkévwon kai dimkwon Tou

TIPOIoVTO(

1. Avoiére To otopIo amooTpdyyiong kal adhoTe
10 vepd va Tpééel.

Yrodadn: Mpoooxr orig Tomkig Siaradeg

OXETIKA pg ouyKekpipiveg podiaypadic

anéppIyng Twv USATWYV ard moiveg.

2. Adrote To TTPOidY va oTeyvwoel Kakd TipIv To
paliypere.

1
Emokeun

A MPOEIAOMOIHXH!

Eav o1 {npiéq sival peyaleg, pnv mmpopsire

o1 id1o1 oz emokeun.

O pikpoTepeg npitg embiopBovovral pe To

mapadotéo OeT eMOKEUNG.

Mpiv and v emokeur, adeidoTe evieAng To vepod.

1. KaBapiote 1o oxetikéd onpeio pe éva Sidhupa pe
Bdon to akkoo\. Tpiyte ehadpd To onpeio mou
EXEI OXIOTE 1) TOUTTAOEI pE Eva AeTTTO YualoxapTo.

2. Koyre topa éva pmrdepa, To omoio Ba kau-
TITel To onpeio Tou éxel umootei {nuid kai Oa
npoeéixel ot ONeG TIg TMAeuptq katd 1,25 ex..
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3. Amwote TV kOAa TC0 GTO onuEio oTo TTPOo-
iV, 600 Kal emavw oTo pumdiwpa. Aprore v
KON va oteyvaoer yia mep. 3 AemTd.

4.Tigote KAAG TO PTTANLUPA HE €va HAAAKO
avrikeipevo. Opovrilere va Soulelere emdve ot
pia eminedn emaveia xwpig Toakioeg i mTuxe-
oeiG. Amopakpuvere amald Tuxov ducarideg
HE Eva OTPOYYUAEPEVO QVTIKEIPEVO, ATTO péca
mpog 1a ¢w.

5. Merd v emokeun), mepipévere Toulayiotov 12
QPEG, HEXPI TNV €K VEOU TTAPWOT.

AmnoOnkeuon, ka@apiopog

AMGLete ouxva To vepd g moivag, eidikd pe T
{tom kai ot mepimTwon mou éxel Ppopicel Eav
Sev o xpnoipotoieite, amobnkelere To TPOTGY
mavra oteyvo kai kabapd ot Oeppokpacia Swpa-
tiou. Katd v amoBrkeuon, To otdpio amootpdy-
yiong Ba mipémel va eivar mavra kheioto.
KaBapilere povo pe vepd 1 Amio camouvdvepo
Kal TToTE pe IoKupa amoppurmavtika. Kara my
amoBrkeuon Toug XelpEPIVOUG HIVEG, PNV TOTTO-
Oeteite emdvw oTo TPOIdY aIxpnPA avTikeipeva Kai
HNV TO TIEPVATE pE TANK.

Yrod:ideig wg mpog TV
anéppiyn

& AnoppinTere To TPOIGY Kal Ta UAIKA
ouokeuaaoiag olpdwva pe TiG 1I0XUoUCEG
%A Tottikég mpodiaypadis. Aiatnpeite Ta
ulikd ouckeuaciag (6TwG cakoUAeg
pepPBpavng) pakpid amd ta maidid. MNa meparépo
TAnpodopieg amépPIYNG TOU XPNCIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPWVEDTE ATTO TV
kovotnTa 1y ) dnportikn Sioiknor. Amoppirere
TO TIPOIGV Kal TN cuokeuacia pe GIAIKO TTPOG TO
mepifaliov TpdTIO.
/), O xwdikdg avakikhwong xpnoipever ot
a’:) ofpavorn Siadpopwv UNIKOV yia TV
YY  emavaypnoipomoinon oto kUkAwpa
avakukhwong. O kwdikdg amoteeital amd éva
oupBolo avaklkhwong yia To kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpd, o omoiog
€MONpaivel To UNIKO.



Ymodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai T diadikaocia
oipPig

To TPOIOV Exel KATAOKEUAOTE! pE PEYAAN TTPO-
ooy kai umd ouveyn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéye ot 16101eg
TENIKOUG TTENATEG Tpia XPOVIa eyyunon yia autd
1O TPOIdY amd TV nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), olpdwva pe Toug akdlouboug
opoug. H eyylinon 1oxte pdvo yia opaipara
uhikov kar emeéepyaociag. H eyyinon Sev kali-
TITel pépn TTou uTToKeIvTal ot kavovikl dopd

kai emopévag Bewpolvral $Osipdpeva pépn (mm.x.
pmarapieg) 1y ebBpauota pépn 6mRG SiakdTTEg N
eéapmipata amd yuahi.

Adibosig amd auth TV eyylnon amokAsiovral,
o€ TIEPITITWON TTOU TO TTPOIOV XpnoipomoIOnke

eodalpéva ) kataxpnoTikd i} dev xpnoipomoinOn-

ke oTa mMAaioia Tev TpoPAemdpevay 6pwy f Tou
mpoPAembpevou elpoug xpHong n Sev Exouv -
pnOei mpodiaypadig Twv odnyiwv xpHong, ekTdg
Kal £av o TeAikdg eNaTnG amodeiler 6T udioTarar
odapa uhikou 1y emeéepyaciag, To omoio Sev
odeileral o€ pia amo TIG WG AVE KATAOTATEIG.

O aéivoeig eyyunoswg 1oxUouy pdvo evidg Tou
XPOVvou eyyufioewg kai pe Tnv urofBolf TG yvA-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimédy,
omwg durdéere T yviioia amddeaién ayopdg.

3¢ mepinTwon mapamovey, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn miedwvikng e&umn-
pttnong N emkovoviote pali pag péow email.
Edv udioraral Otpa eyyunoewg, Oa emokeudoou-
pe ) Oa avrikatacthooupe Swpedv To TPOIGY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
™V Kpion pag. Aoimd SikaiopaTa €k TG £yyunoe-
wg Sev udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéidozig

£YYUNOEWG évavTi Tou ekaoToTe TwANT, Sev Tepio-

piovral Noyw TG mapoloag gyyunong.

*Me v avtikatdotaon TG cuokeung, olpdwva
pe o NOMO 2251/1994, &exivae ek viou n
mepiodog Mg eyyinong. Merd v Mén g eyyu-
NONG TTPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG ival HE KOOTOG,.

IAN: 506249_2507

Z¢pPig ENNGSa
Tel: 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr

@ 3¢pPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

*1oxVel povo yia vy ENada

GR/CY

41









DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH
Wragekamp 6 ¢ 22397 Hamburg
GERMANY

&I 01/2026

Delta-Sport-Nr.: HP-17441

11.04.2025 / PM 12:17

IAN 506249_2507




